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Originalbetriebsanleitung - ®
®  Elektro-Handhobel Einhe=Ill
Originalna navodila za uporabo
Elektri¢ni skoblji¢
® Eredeti hasznalati utasitas
Elektromos - kézigyalu
Origin_avlne upute za u_po_rabu
Elektriéna ruéna blanjalica
Originalna uputstva za upotrebu
Elektricna ruéna rendisaljka
@ Originalni navod k obsluze
Elektricky ruéni hoblik

Originalny navod na obsluhu

®  Elektricky ruény hoblik

C€

Art.-Nr.: 43.452.70 I.-Nr.: 01029 RT-PL 8 2
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“WARNUNG - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen”

Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehdrverlust bewirken.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.
Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien kann gesundheitsschadlicher Staub
entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

© @ 9°

Tragen Sie eine Schutzbrille.
Waéhrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerat heraustretende Splitter, Spane
und Staube kénnen Sichtverlust bewirken.

@
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geraten missen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie diese gut
auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit zur
Verfligung stehen. Falls Sie das Gerat an andere
Personen (ibergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir ibernehmen keine Haftung fir Unfélle oder
Schéaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen!

A\ WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen zur Folge haben.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

2. Geratebeschreibung (Bild 1/2/3)

Einstellknopf fir Spantiefe
Staubfangsack

Einschaltsperre

Ein-/Aus-Schalter

hintere Grundplatte
Riemenabdeckung
Spanauswurfadapter

vordere Grundplatte

Aufbewahrung fur Werkzeugzubehor
10. Aufnahme fir Spanauswurfadapter
11. Fligelschraube fir Stufentiefen-Messstab
12. Stufentiefen-Messstab

13. Parallelanschlag

©CENOOTA~WN~
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3. BestimmungsgemaéBe Verwendung

Der Elektro-Handhobel ist zum Hobeln, Falzen und
Anschragen von Holzteilen bestimmt.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere dartber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgemaB. Fur daraus hervorgerufene
Schéaden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgemaB nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Netzspannung: 230 V~ 50 Hz
Leistungsaufnahme: 850 W
Leerlauf-Drehzahl: 15.000 min"
Spantiefe: 0-3 mm
Falztiefe: 0-18 mm
Hobelbreite: 82 mm
Schutzklasse: | A ]|
Gewicht: 3,2 kg

Gerausch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden entspre-
chend EN 60745 ermittelt.

Schalldruckpegel L,a 94 dB(A)
Unsicherheit Kya 3dB
Schallleistungspegel Ly 105 dB(A)
Unsicherheit Kyya 3dB

Tragen Sie einen Gehdrschutz.
Die Einwirkung von L&rm kann Gehorverlust bewir-
ken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Schwingungsemissionswert a,, = 3,61 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

o
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A Achtung!

Der Schwingungswert wird sich aufgrund des Ein-
satzbereiches des Elektrowerkzeuges &ndern und
kann in Ausnahmefallen Gber dem angegebenen Wert
liegen.

Beschréanken Sie die Gerduschentwicklung und
Vibration auf ein Minimum!

Verwenden Sie nur einwandfreie Geréate.
Warten und reinigen Sie das Gerat regelméaBig.
Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerét nicht.

Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls
Uberprufen.

Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

® Tragen Sie Handschuhe.

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass die
Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie
Einstellungen am Gerat vornehmen.

A\ Achtung: Aus Sicherheitsgriinden darf der
Elektrohobel nicht mit eingesteckter Aufbewahrung
fur Werkzeugzubehor (9) betrieben werden.

5.1 Einstellung der Spantiefe (Bild 4/Pos. 1)
Durch Drehung des Einstellknopfes fiir Spantiefe (1)
kann die Spantiefe in Schritten von 0,1 mm von 0-3
mm eingestellt werden.

Drehung des Einstellknopfes fur Spantiefe (1) im
Uhrzeigersinn: hthere Spantiefe

Drehung des Einstellknopfes fur Spantiefe (1) gegen
den Uhrzeigersinn: geringere Spantiefe

Nach Beendigung der Arbeit ist die Spantiefe so
einzustellen, dass die Messer versenkt und somit vor
Beschadigung geschutzt sind. Drehen Sie dazu den
Einstellknopf fir die Spantiefe in die Position ,,0“.

5.2 Spanabsaugung (Bild 5-8)

Fur eine optimale Spanabsaugung kénnen Sie an
den Elektro-Handhobel einen im Lieferumfang
enthaltenen Staubfangsack (2) anschlieBen. Hierzu
schieben Sie den Staubfangsack (2) in den
Spanauswurfadapter (7) des Elektro-Handhobels.
Wahlweise kann der Staubfangsack (2) links oder

8

hr Seite 8

rechts angeschlossen werden. Hierzu missen Sie
den Spanauswurfadapter (7) entsprechend
montieren. Um den Spanauswurfadapter aus der
Aufnahme zu entfernen, driicken Sie zuerst den
Verriegelungsknopf (a) und ziehen anschlieBend den
Adapter (7) aus der Aufnahme (10). Stecken Sie den
Adapter (7) mit der gewlinschten Auswurfrichtung in
die Aufnahme (10). Achten Sie dabei darauf, dass
die Fuhrung (b) des Adapters (7) mit der Nut der
Aufnahme (10) Ubereinstimmt. Der
Verriegelungsknopf (a) muss in der Endstellung
hérbar einrasten. Uberpriifen Sie den festen Sitz des
Adapters!

Alternativ kdnnen Sie das Gerat an einen
Staubsauger anschlieBen. Stecken Sie dazu das
Staubsaugerrohr (c) in den Spannauswurfadapter
(7). Prufen Sie, ob alle Teile gut miteinander
verbunden sind.

Achtung! Der fur das Absaugen verwendete
Staubsauger muss flr das bearbeitete Material
geeignet sein.

5.3 Parallelanschlag (Abb. 9/Pos. 13)
Verwenden Sie den Parallelanschlag (13) wenn
parallel zum Werkstuickrand gehobelt werden soll.

Montage Parallelanschlag (Bild 9)

@ Befestigen Sie die Halterung (d) des
Parallelanschlages mit der mitgelieferten
Fliigelschraube (a) an der linken Gerateseite.

@ Verbinden Sie nun die Halterung (d) mit dem
Schlitten des Parallelanschlages (13).

@ Die Fiihrungsleiste muss stets nach unten
ausgerichtet sein.

® Setzen Sie den zwischen Parallelanschlag und
Werkstiuckrand benétigten Abstand fest.

@ Befestigen Sie die Teile mit der Schlossschraube
(b)und der Fligelmutter (c).

6. Bedienung

6.1 Ein-/ Ausschalter (Bild 10)

@ Der Elektro-Handhobel ist mit einem
Sicherheitsschalter zur Unfallverhlitung
ausgestattet.

® Zum Einschalten den seitlichen Sperrknopf (3)
driicken und die Schalttaste drticken. Der
Sperrknopf (3) kann von links und rechts betatigt
werden.

® Zum Ausschalten des Elekiro-Handhobels die
Schalttaste (4) loslassen. Die Schalttaste (4)
springt in die Ausgangsstellung zurick.

o
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6.2 Arbeitshinweise

/A Achtung: Der Elektro-Handhobel darf nur
eingeschaltet an das Werkstlck herangefihrt
werden.

6.2.1 Hobeln von Flachen

Stellen Sie die gewlnschte Spantiefe ein. Den
Elektro-Handhobel mit der vorderen Grundplatte auf
das zu bearbeitende Holzstiick aufsetzen und den
Hobel einschalten. Den Elektro-Hobel mit beiden
Handen (ber die Flache schieben, dabei missen die
vordere und die hintere Grundplatte ganz aufliegen.

Zur Endbearbeitung von Flachen nur eine geringe
Spantiefe einstellen und die Flache mehrfach
bearbeiten.

6.2.2 Anfasen von Kanten (Bild 11-12)

® An der vorderen Grundplatte sind drei V-Nuten
(a) eingearbeitet mit denen Sie Kanten in einem
Winkel von 45° glatt hobeln kénnen. Ihnen
stehen drei verschieden groBe V-Nuten (a) zur
Verflgung.

® Schalten Sie das Gerét ein und lassen Sie es
seine volle Geschwindigkeit erreichen. Setzen
Sie die bendtigte V-Nut (a) des Hobels in einem
45°-Winkel an die Kante eines Werkstlickes an.

@ Fuhren Sie den Elektrohobel nun an der Kante
des Werkstiickes entlang.

® Um ein qualitativ gutes Ergebnis zu erzielen,
sollten Sie Vorschubgeschwindigkeit und
Winkellage konstant halten.

6.2.3 Hobeln von Stufen (Bild 9/13)

@ Mit Hilfe des Parallelanschlages (13) kdnnen Sie
Stufen hobeln.

® Montieren Sie den Parallelanschlag (13) an der
linken Gerateseite (siehe Punkt 5.3)

® Montieren Sie den Tiefenanschlag indem Sie den
Stufentiefen-Messstab (12) mit Hilfe der
Feststellschraube (11) vorne rechts am Gehause
des Hobels befestigen (siehe Bild 13).

® Losen Sie die Feststellschraube (11) und
positionieren Sie den Stufentiefen-Messstab (12)
so, dass die gewlinschte Stufentiefe angezeigt
wird. Ziehen Sie die Feststellschraube (11)
wieder fest.

Stufenbreite:
Die Stufenbreite kann mit dem Parallelanschlag (13)
eingestellt werden.

hr Seite 9

Stufentiefe:

Wir empfehlen, dass Sie eine Spantiefe von 2 mm
einstellen und so oft Uber das Werkstlck hobeln, bis
die bendtigte Stufentiefe erreicht ist.

7. Austausch der Netzanschlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschéadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine ahnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Geféhrdungen zu
vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

@ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengehause so staub- und schmutzfrei wie
mdglich. Reiben Sie das Gerat mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit
Druckluft bei niedrigem Druck aus.

® Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

® Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Lésungsmittel; diese kdnnten die Kunststoffteile
des Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen kann.

8.2 Kohlebiirsten

Bei GUberméBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebdursten durch eine Elektrofachkraft iberprifen.
Achtung! Die Kohlebursten dirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3. Wechsel der Hobelmesser (Bild 14-16)

/A Achtung: Vor allen Arbeiten an der Maschine
den Netzstecker aus der Steckdose ziehen!

Fur das Wechseln der Hobelmesser benétigen Sie
den beiliegenden Schraubenschlissel (a). Der
Schraubenschlussel (a) befindet sich in der
Aufbewahrung fir Werkzeugzubehér (9). Entnehmen
Sie bei Bedarf aus der Aufbewahrung fur
Werkzeugzubehor (9) den Schraubenschliissel (a)
und das Hobelmesser (b). (sieche Abb. 14).

o
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/A Achtung: Aus Sicherheitsgriinden darf der
Elektrohobel nicht mit eingesteckter Aufbewahrung
fur Werkzeugzubehor (9) betrieben werden.

Der Elektro-Handhobel ist mit zwei Hartmetall-
Wendemessern bestlickt. Wendemesser haben zwei
Schneiden und kénnen gewendet werden. Durch die
Flhrungsnut der Wendemesser wird bei einem
Wechsel eine gleiche Héheneinstellung
gewahrleistet. Abgenutzte, stumpfe oder beschédigte
Messer mlssen ausgetauscht werden.

Hartmetall-Wendemesser kdnnen nicht
nachgeschliffen werden.

Losen Sie die drei Sechskantschrauben (c) mit dem
beiliegenden Schraubenschlissel (a) und schieben
Sie das Hartmetall-Wendemesser seitlich mit einem
Holzstiick aus der Hobelwelle heraus. (siehe Abb.
15).

Reinigen Sie vor dem Einbau den Messersitz. Der
Einbau der Messer erfolgt in der umgekehrten
Reihenfolge. Stellen Sie sicher, dass das
Hobelmesser mit den beiden Enden der Hobelwelle
Ubereinstimmt. Tauschen Sie immer beide Messer,
um eine gleichbleibende Spanabnahme zu
gewahrleisten.

A Achtung: Vor der Inbetriebnahme des Elektro-
Handhobels sind die Messer auf eine korrekte
Einbaulage und auf festen Sitz zu Uberprifen!

Uberpriifen der korrekten Einstellung (Bild 16)
(8) Vordere Grundplatte (beweglicher Hobelschuh)
(5) Hintere Grundplatte (feststehender Hobelschuh)

1. Korrekte Einstellung
Resultat: Glatte Hobeloberflache

2. Kerben in der Oberflache

Problem: Die Schneide des Hobelmessers (oder
beider Hobelmesser) verlauft nicht parallel zur Héhe
der hinteren Grundplatte.

3. Furchen am Beginn der Hobelflache
Problem: Die Schneide des Hobelmessers (oder
beider Hobelmesser) liegt unterhalb der Héhe der
hinteren Grundplatte.

4. Furchen am Ende der Hobelflache
Problem: Die Schneide des Hobelmessers (oder
beider Hobelmesser) liegt Uber der H6he der
hinteren Grundplatte.

10
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8.4 Austausch des Antriebriemens (Bild 17-18)

® Der Austausch des Riemens sollte durch eine
qualifizierte Fachkraft vorgenommen werden.

® Der Antriebsriemen (b) muss ausgetauscht
werden, falls er verschlissen ist.

® Losen Sie die Schrauben (a) und nehmen Sie
die seitliche Riemenabdeckung (6) ab.

® Entfernen Sie den verschlissenen
Antriebsriemen (b) und reinigen Sie die beiden
Riemenscheiben (c/d).

@ Legen Sie den neuen Antriebsriemen auf die
kleine Riemenscheibe (c) auf und ziehen Sie den
Riemen unter Drehen der Hobelwelle auf die
groBe Riemenscheibe (d) auf.

® Achten Sie darauf, dass die Langsrillen des
Antriebsriemens in den Fuhrungsnuten der
Antriebsrader liegen.

@ Die Riemenabdeckung (6) aufsetzen und mit den
Schrauben (a) befestigen.

8.5 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

8.6 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden;

® Typdes Gerates

® Artikelnummer des Gerates

® Ident-Nummer des Gerates

® Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

9. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurlickgefihrt werden.
Das Gerat und dessen Zubehor bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fihren Sie defekte Bauteile der
Sondermdillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschéft oder in der Gemeindeverwaltung nach!

o
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»Opozorilo! Da bi zmanjSali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!“

Uporabljajte zas¢ito sluha.
Vpliv hrupa lahko povzroéi izgubo sluha.

Uporabljajte masko za zas¢ito pred prahom.
!; Pri obdelovaniju lesa in ostalih materialov lahko nastaja zdravju $kodljiv prah. Material, ki
. vsebuje azbest, se ne sme obdelovati!

Uporabljajte zasc¢itna ocala.
Med delom nastajajoce iskre ali drobci, ostruzki in prah, ki izstopajo iz naprave, lahko
povzrocijo izgubo vida.

11
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako prepregili
poskodbe in §kodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izrocite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali Skodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostni napotki

OdgovarjajoCe varnostne napotke lahko preberete v
priloZeni knjizici.

/A OPOZORILO!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnejso uporabo.

2. Opis naprave (Slika 1/2/3)

Gumb za nastavitev globine skobljanja
Vrecka za prah

Vklopna zapora

Stikalo za vklop / izklop

Zadnja osnovna plosc¢a

Pokrov jermena

Adapter za izmet ostruzkov

Sprednja osnovna plos¢a
Shranjevanje pribora orodja

10. Sprejemni del za adapter za izmet ostruzkov
11. Krilnati vijak za merilo globine stopnic
12. Merilo globine stopnic

13. Paralelni prislon

©CENOOTA~WN =

3. Predpisana hamenska uporaba

Elektriéni skoblji¢ je namenjen skobljanju, izvajanju
utorov in poSevnemu odrezovaniju lesenih delov.

12
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Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrénokoli $kodo ali poskodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi
odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa
proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, ¢e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

4. Tehniéni podatki

Omrezna elektri¢na napetost: 230 V~50 Hz
Sprejem modi: 850 W
Stevilo vrtljajev v prostem teku: 15.000 min™
Globina skobljanja: 0-3mm
Globina izvajanja utorov: 0-18mm
Sirina skobljanja: 82 mm
Razred zasSdite: I/
Teza: 3,2kg

Hrup in vibracije

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.

Nivo zvoCnega tlaka Ly 94 dB (A)
Negotovost Ka 3dB
Nivo zvoéne modi Lyya 105 dB (A)
Negotovost Ky 3dB

Uporabljajte zas¢ito za uSesa.
Hrup lahko povzrogi izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 60745.

Emisijska vrednost vibracij a;, = 3,61 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

A Pozor!

Vrednost vibracij se bo spreminjala glede na
podrocje uporabe elektri¢nega orodja in lahko v
izjemnih primerih prekoraci navedeno vrednost.

o
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Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzujte in &istite napravo.

Vas nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju€ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepri¢ajte, e se podatki na tipski
podatkovni tablici skladajo s podatki o elektri¢nem
omrezju.

Zmeraj izvlecite elektri¢ni prikljuéni vtika¢ preden
zacnete izvajati nastavitve na skoblji¢u.

A\ Pozor! Iz varnostnih razlogov ne smete
uporabljati elekiri¢nega skoblji¢a skupaj z vstavljenim
sklopom za shranjevanje pribora orodja (9).

5.1 Nastavitev globine skobljanja (Slika 4/Poz. 1)

Z obra¢anjem gumba za nastavitev globine skobljanja
(1) lahko nastavljate globino skobljanja po korakih od

0,1mmdo0-3mm.

Obracéanje gumba za nastavitev globine skobljanja (1)
v smeri urinega kazalca: vecja globina skobljanja

Obracéanje gumba za nastavitev globine skobljanja (1)
proti smeri urinega kazalca: manjSa globina
skobljanja

Po konéanem delu nastavite globino skobljanja tako,
da bodo nozi vgreznjeni in s tem za$c¢iteni pred
poskodbami. V ta namen obracajte gumb za
nastavitve globine skobljanja v polozaj ,0".

5.2 Odsesovanje ostruzkov (Slike 5 - 8)

Za optimalno odsesovanije ostruzkov lahko na
elektriéni skoblji¢ prikljucite s skoblji¢em dobavljeno
vre€ko za prah (2). V ta namen potisnite vrecko za
prah (2) v adapter za izmet ostruzkov (7) na
elektriénem skobljicu.

Po izbiri lahko vre¢ko za prah (2) prikljucite v levo ali v
desno. V ta namen morate odgovarjajoée montirati
adapter za izmet ostruzkov (7). Za odstranitev
adapterja za izmet ostruzkov iz sprejemnega dela
pritisnite najprej zapiralni gumb (a) in potem izvlecite
adapter (7) iz sprejemnega dela (10). Vstavite
adapter (7) z Zzeleno smerjo izmeta v sprejemni del
(10). Pri tem pazite na to, da se bo vodilo (b)
adapterja (7) skladalo z utorom sprejemnega dela
(10). Zapiralni gumb (a) mora v konénem polozaju
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sliSno vskoditi v svoj polozaj. Preverite, ¢e je adapter
¢vrsto vstavljen!

Alternativno lahko priklju€ite napravo na sesalnik za
prah. V ta namen vstavite cev sesalnika za prah (c) v
adapter za izmet ostruzkov (7). Preverite, ¢e so vsi
deli medseboj dobro povezani.

Pozor! Sesalnik za prah, ki ga uporabljate za
odsesovanje, mora biti primeren za uporabo za
material, ki ga obdelujete.

5.3 Paralelni prislon (Slika 9/Poz. 13)
Uporabljajte paralelni prislon (13), ko oblate
vzporedno z robom obdelovanca.

Montaza paralelnega prislona (Slika 9)

@ Pritrdite drzalo (d) paralelnega prislona z
dobavljenim krilnatim vijakom (a) na levo stran
stroja.

® Sedaj povezite drzalo (d) z drsnikom paralelnega
prislona (13).

@ Vodilna letev mora biti zmeraj usmerjena navzdol.

® Med paralelnim prislonom in robom obdelovanca
nastavite potrebni razmak.

@ Dele pritrdite z zapiralnim vijakom (b) in krilnato
matico (c).

6. Uporaba

6.1 Stikalo za vklop/izklop (Slika 10)

Elektri¢ni skoblji¢ je opremljen z varnostnim stikalom
za prepre€evanje nezgod.

Za vklop pritisnite stranski zapiralni gumb (3) in
pritisnite tipko za vklop. Zapiralni gumb (3) lahko
vklju€ite iz leve in desne strani.

Za izklop elektriénega skoblji¢a spustite tipko za
vklop (4). Tipka za vklop (4) vsko€i nazaj v izhodi§¢ni
polozaj.

6.2 Napotki za delo

A\ Pozor! Elektricni skobljic smete voditi po
obdelovancu samo v vkljuéenem stanju.

6.2.1 Oblanje povrsin

Nastavite Zeleno globino oblanja. Postavite elektriéni
skoblji¢ s sprednjo osnovno plos¢o na les, ki ga Zelite
obdelovati in vkljucite skoblji¢. Potiskajte elektri¢ni
skoblji¢ z obema rokama po povrsini, pri Cemer
morata sprednja in zadnja osnovna plos¢a v celoti
nalegati na povrsino.

Za kon¢no obdelavo povrSine nastavite samo majhno
globino oblanja in veckrat obdelajte povrsino.
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6.2.2 Posnemanje robov (Slika 11 - 12)

® Na sprednji osnovni plos¢i so vdelani trije V-utori
(a), s katerimi lahko gladko oblate robove pod
kotom 45°. Na voljo imate tri razli¢no velike V-
utore (a).

o Vkljuite napravo in pustite, da doseze polno
Stevilo vrtljajev. Namestite potrebni V-utor (a)
skoblji¢a na kot 45° na rob obdelovanca.

® Sedaj vodite elektri¢ni skoblji¢ vzdolz po robu
obdelovanca.

@ Da bidosegli kakovostno dobri rezultat, morate
poskrbeti za konstantno hitrost potiskanja in kotni
polozaj skoblji¢a.

6.2.3 Oblanje stopnic (Slike 9/13)

® S pomocjo paralelnega prislona (13) lahko oblate
stopnice.

® Montirajte paralelni prislon (13) na levi strani
stroja (glej tocko 5.3)

® Montirajte globinsko omejevalo tako, da pritrdite
merilo za globino stopnic (12) s pomocjo vijaka za
fiksiranje (11) spredaj desno na ohisju skoblji¢a
(glej sliko 13).

@ Odvijte vijak za fiksiranje (11) in nastavite polozaj
merila za globino stopnic (12) tako, da bo
prikazana Zelena globina stopnic. Ponovno
zategnite vijak za fiksiranje (11).

Sirina stopnic
Sirino stopnic lahjko nastavite s paralelnim prislonom
(13).

Globina stopnic

Priporo¢amo, da nastavite globino oblanja 2 mm in
oblate obdelovanec tolikokrat, da dosezete potrebno
globino stopnic.

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave poskoduije,
ga mora zamenijati proizvajalec ali njegova servisna
sluzba ali podobno strokovno usposobljena oseba,
da bi preprecili ogrozanje varnosti.

14
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8. Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje
rezervnih delov

Pred vsemi ¢istilnimi deli izklopite elektri¢ni vtikac iz
elektri¢ne priklju¢ne vti¢nice.

8.1 Ciséenje

® Zascitne naprave, zraCne reze in ohisje motorja
vzdrzujte v karseda Cistem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

® Priporo¢amo, da napravo ocistite takoj po vsaki
uporabi.

® Vrednih intervalih napravo ogistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
¢istilnih sredstev ali razredgil; ta sredstva lahko
zaénejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

8.2 Oglene Sc¢etke

Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene Scetke.

Pozor! Oglene $€etke lahko zamenja le
strokovnjak za elektriko.

8.3. Zamenjava nozev skobilji¢a (Slike 14 - 16)

A\ Pozor! Pred zatetkom del na stroju izvlecite
elektriéni prikljucni vtikac iz elektri¢ne vti¢nice!

Za zamenjavo nozev skoblji¢a potrebujete prilozeni
klju¢ (a). Klju¢ (a) se nahaja v shranjevalnem delu za
pribor za orodje (9). Po potrebi vzemite iz dela za
shranjevanije pribora za orodje (9) klju¢ (a) in noz
skoblji¢a (b). (glej sliko 14).

A Pozor! Iz varnostnih razlogov ne smete
uporabljati elektri¢nega skoblji¢a skupaj z vstavljenim
sklopom za shranjevanije pribora orodja (9).

Elektri¢ni skoblji¢ je opremljen z dvema obrac¢alnima
nozema iz trde kovine. Obrac¢alna noza imata dve
rezli in ju je mozno obragati. Z vodilnim utorom
obracalnih noZev je pri zamenjavi zagotovljena enaka
viSinska nastavitev. Obrabljene, tope ali
poskodovane noze morate zamenjati.

Obracalnih nozev iz trde kovine ni mozno dodatno
brusiti.

Odvijte tri Sestrobne vijake (c) s prilozenim klju¢em
(a) in izbijte noz s pomogjo lesenega kosa na strani
ven iz gredi skoblji¢a. (glej sliko 15).
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Pred ponovno montazo nozZev odistite lezis¢e noza.
Montazo nozev izvrSite v obratnem vrstnem redu.
Zagotovite, da bo noz skoblji¢a skladno prilegal na
oba konca gredi skoblji¢a. Zmeraj zamenjajte oba
noza, da zagotovite enako odvzemanje ostruzkov.

/A Pozor! Pred uporabo elektriénega skobljica
morate preveriti pravilni polozaj vstavljanja in évrsto
names¢enost nozev!

Kontrola pravilne nastavitve (Slika 16)

(8) Sprednja osnovna plos¢a (premicni Cevelj
skoblji¢a)

(5) Zadnja osnovna plos¢a (fiksno namesceni cevelj
skoblji¢a)

1. Pravilna nastavitev
Rezultat: gladka povrsina oblanja

2. Zareze na povrsini

Problem: rezilo noza skoblji¢a (ali obeh nozev
skoblji¢a) ni names¢&eno paralelno na visino zadnje
osnovne plosce.

3. Brazde na zacetku povrsine oblanja
Problem: rezilo noza skoblji¢a (ali obeh nozev
skoblji¢a) se nahaja pod viSino zadnje osnovne
plosce.

4. Brazde na koncu povrsine oblanja
Problem: rezilo noza skoblji¢a (ali obeh nozev
skoblji¢a) se nahaja nad vi§ino zadnje osnovne
plosce.

8.4 Zamenjava pogonskega jermena
(Slika 17 - 18)

® Zamenjavo jermena mora izvrSiti strokovno
usposobljena oseba.

® Pogonski jermen (b) morate zamenijati, ko je
obrabljen.

@ Odbvijte vijake (a) in snemite stranski pokrov
jermena (6).

@ Odstranite obrabljeni pogonski jermen (b) in
ocistite obe jermenici (c/d).

@ Polozite novi pogonski jermen na malo jermenico
(c) in potegnite jermen na veliko jermenico (d)
tako, da obracate gred skobljica.

@ Pazite nato, da bodo vzdolZne zareze
pogonskega jermena nalegale v vodilne utore
pogonskih koles.

® Namestite pokrov jermena (6) in ga pritrdite z
vijaki (a).

3
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8.5 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave se ne nahajajo nobeni deli,
kateri bi terjali vzdrzevanje.

8.6 Narocanje rezervnih delov:

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

@ Tip stroja

e Stevilka artikla/stroja

@ Identifikacijska Stevilka stroja

e Stevilka rezervnega dela, ki ga narodate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

9. Odstranjevanje in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi prepregili
poskodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri obc&inski upravi!

15
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~Figyelmeztetés — Sériilés veszélyének a lecsokkentéséhez olvassa el a hasznélati utasitast”

Viseljen egy zajcsokkentd fiillvédot
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Viseljen egy porvéddalarcot.
Fa és mas anyagok megdolgozasanal az egészségre karos por keletkezhet. Azbeszt tartalmu
anyagokat nem szabad megmunkalni!

Viseljen egy védészemiiveget.
Munka kozben keletkezd szikrak vagy a készllékbdl kipattano szillankok, forgacs vagy porok
vakulast okozhatnak.
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A Figyelem!

A késziilékek hasznalatanal be kell tartani egy par
biztonséagi intézkedéseket, azért hogy sériiléseket
és karokat megakadalyozzon. Olvassa ezért ezt a
hasznalati utasitast alaposan at. Orizze j6l meg,
azért hogy mindenkor rendelkezésére élljonak az
informaciék. Ha atadna mas személyeknek a
készlléket, akkor kézbesitseki vele ezt a hasznalati
utasitast is.

Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért és
karokért, amelyek ennek az utasitasnak és a
biztonséagi utasitasoknak a figyelmen hagyasa altal
keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel6 biztonsagi utasitasok a mellékelt
fuzetetcskében talalhatéak.

/\ FIGYELMEZTETES!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasitast
el.

A biztonsagi utalasok és utasitasok betartasan belili
mulasztasok kévetkezménye aramcsapas, tlz
és/vagy nehéz sérilések lehetnek.

Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovére nézve.

2. A késziilék leirasa (képek 1/2/3)

Beallitogomb a forgacsmélységhez

Porfelfogdzsak

Bekapcsolas elleni zar

Be-/ki- kapcsolo

Hatulso alaplemez

Szijburkolat

Forgacskivetéadapter

Ellilsé alaplemez

Megérzdhely a szerszamtartozéknak
. Befogado a forgacskivetéadapternek
11. Szarnyascsavar a lépcsémélység-mérérudhoz
. Lépcsémélység-mérérud
. Parhuzamos (itk6z6

©CENOOTA~WN -
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3. Rendeltetésszeriii hasznalat

Az elektromos kézigyalu fadarabok gyalulasara,
hornyolasara és ferdére valé vagasara van el6relatva.

Az excenter csiszol6gép nem alkalmas nedves
csiszolasra.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tulhalado barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszerlinek. Ebbél ad6dé barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sérulésért a hasznald ill. a kezeld
felelés és nem a gyarto.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készllékeink a
meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari
vagy ipari lizemek teriiletén torténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem véllalunk szavatosséagot, ha a
készllék kisipari, kézm(ipari vagy ipari lizemek
tertiletén valamint egyenértéki tevékenységek
terliletén van hasznalva.

4. Technikai adatok

Halozati feszultség: 230V ~50 Hz
Teljesitményfelvétel: 850 W
Uresjaratu-fordulatszam: 15.000 perc™
Forgacsmélység: 0-3 mm
Horonymélység: 0-18 mm
Gyaluszélesség: 82 mm
Védbosztaly: I1/[g]
Témeg: 3,2kg

Zaj és vibralas

A zaj és a vibralasi értékek az EN 60745 szerint
lettek mérve.

Hangnyomasmérték L 94 dB(A)
Bizonytalansag Kpa 3dB
Hangteljesitménymérték Ly 105 dB(A)
Bizonytalansag Kyya 3dB

Hordjon egy zajcs6kkent6 fililvédot.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Rezgésdsszértékek (harom irany vektordsszege) az
EN 60745 szerint lettek meghatarozva.

Rezgésemisszidértékek a;, = 3,61 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?

17
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Az elektromos szerszam rezgésértéke a bevetési
résztél fliggéen meg fog valtozni és kivételes
esetekben a megadott érték felett lehet.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast egy
minimumra!

Csak kifogastalan késziilékeket hasznalni.

A készilléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.

llessze a munkamadijat a készulékhez.

Ne terhelje tul a készuléket.

Hagyja adott esetben leellendrizni a késziiléket.
Kapcsolja ki a készlléket, ha nem hasznalja.
Hordjon kesztyuket.

5. Belizemeltetés el6tt

Gy6z6djon meg a rakapcsolas elétt arrdl, hogy a
tipustablan megadott adatok megegyeznek a halézati
adatokkal.

Huzza mindig ki a halézati csatlakozot, miel6tt
beallitAsokat végezne el a késziléken.

A\ Figyelem: Biztonsagi okobdl nem szabad az
elektromos gyalut bedugott, szerszdmtartozéknak
szolgélé megdrzéhellyel (9) Uzemeltetni.

5.1 A forgacsolasi mélység beallitasa

(4-es kép / poz. 1)
A forgacsolasi mélységre szolgald beallitogomb (1)
csavarasa altal lehet a forgacsmélységet 0,1 mm-es
lépésekben 0-t6l — 3 mm-ig bedllitani.

A forgadcsmélységre szolgalo beallitogombnak (1) az
6ramutaté forgasi iranyaba valo csavarasa:
Magasabb forgacsmélység

A forgacsmélységre szolgalo beallitogombnak (1) az
6ramutatd jarasaval ellenkezd iranyaba valo
csavarasa: Alacsonyabb forgacsmélység

A munka befejezése utan ugy kell beallitani a
forgacsméységet, hogy a kések el legyenek
slilyesztve és ezaltal sériilések eldl védve legyenek.
Csavarja ahhoz a forgacsmeélység bedllité gombjat a
+0” pozicioba.

5.2 Forgacselszivas (képek 5-t6l - 8-ig)
Optimalis forgacselszivés céljabol, az elektromos-
kézigyalura egy, tartozékként vele szallitott
porfogdzsakot (2) lehet rakapcsolni. Tolja ehhez a
porfogdzsakot (2) az elektromos-kézigyalu oldali
forgacskivetéadapterjébe (7).

18
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A porfelfogdzsakot (2) tetszés szerint baloldalt vagy
jobboldalt ra lehet kapcsolni. Ehhez megfeleléen kell
felszerelni a forgacskivetéadaptert (7). A
forgacskivetéadapternek a befogadobol valod
eltavlitasahoz nyomja meg elésszér a
reteszelégombot (a) és huzza azutan ki az adaptert
(7) a befogadébol (10). Dugja a kivant kivetéirannyal
valé adaptert (7) a befogadéba (10). Ugyelien ennél
arra, hogy az adapter (7) vezetéje (b) megegyezzen a
befogadd (10) horonyaval. A reteszelégombnak (a) a
végallasban halhatéan be kell reteszelnie. Ellenérizze
le az adapter feszes llését!

Alternativként rakapcsolhatja a készuléket egy
porszivéra. Dugja ahhoz a porszivocsévet (c) a
forgacskivetéadapterre (7). Ellendrizze le, hogy
minden rész jol 6ssze van e kapcsolva egymassal.
Figyelem! Az elszivasra haszndlt porszivonak a
megdolgozandé anyaghoz megfelelének kell lennie.

5.3 Parhuzamosiitk6z6 (9-es abra / poz. 13)
Hasznalja a parhuzamos Utk6zét (13), ha a
munkadarab széléhez parhuzamosan kell gyalulnia.

A parhuzamos itk6z6 felszerelése (9-es kép):

@ Erésitse fel a vele szallitott szarnyascsavarral (a)
a készulék bal oldalara a parhuzamosutk6z6
tartéjat (d).

® Kapcsolja ezutan dssze a tartét (d) a
parhuzamosuitkdzé (13) szanjaval.

® Avezetdlécnek mindig lefelé kell kiigazitva
lennie.

® Hatarozza meg a parhuzamosiitkdzé és a
munkadarab széle k6zotti szikséges tavolsagot.

@ Erdsitse oda a részeket a biztosité csavarral (b)
és a szarnyasanyaval (c).

6. Kezelés

6.1 Be-/ kikapcsol6 (10-es kép)

® Az elektromos kézigyalu a balesetvédelehez egy
biztonsagi kapcsoléval van felszerelve.

® A bekapcsolashoz megnyomni az oldali
zarégombot (3) és nyomni a kapcsolotasztert. A
zarégombot (3) balrdl és jobbrol is lehet
Uzemeltetni.

® Az elektromos kézigyalu kikapcsolasahoz
elengedni a kapcsolo6tasztert (4). A
kapcsolotaszter (4) visszaugrik a kiinduldallasba.

6.2 Utasitasok a munkahoz

A\ Figyelem: Az elektromos kézigyalut csak
bekapcsolt allapotban szabad a munkadarabhoz
vezetni.

o
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6.2.1 Feliiletek gyalulasa

Allitsa be a kivannt forgacsmélységet. Az elektromos
kézigyalut az ellilsé alaplappal a megmunkéalandé
fadarabra railleszteni és bekapcsolni a gyalut. Az
elektromos-gyalut a fellleten két kézzel tolni, ennél
az elllsé és a hatulsé alaplapnak is teljessen fel kell
fektdnie.

A fellletek lezaré megdolgozaséahoz egy csekély
forgacsmeélységet beallitani és a feluletet tdbszoérésen
megdolgozni.

6.2.2 A perem éltompitasa (képek 11-t6l - 12-ig)
® Az elelisd alaplemezben harom V-horony (a) van
bedolgozva, amelyekkel egy 45°-0s szégben

sima széleket tud gyalulni. Onnek harom
kilénb6z6 nagysagu V-horony (a) all a
rendelkezésére.

® Kapcsolja be a készlléket és hagyja a teljes
sebességét elérnie. Tegye a gyalu sziikséges V-
hornyat (a), 45°-u szégben egy munkadarabnak a
széléhez.

® Vezese most az elektromos gyalut a munkadarab
széle mentén.

o Egy kvalitativ j6 eredmény eléréséhez, az
eldretol6 sebességet és a szdghelyzetet
konstansan kellene tartani.

6.2.3 LépcsoOzetek gyalulasa (9-es/13-es kép)

® A parhuzamos itk6z6 (13) segitségével
lépcsézeteket tud gyalulni.

® Szerelje fel a parhuzamos (itk6z6t (13) a készilék
bal oldalara (lasd az 5.3-as pontot)

® Szerelje fel a mélységiitk6zét, azaltal hogy a
Iépcsémélység-mérdrudat (12) a roégzitécsavar
(11) segitségével eldl jobboldalt a gyalu
géphazara odaerésiti (lasd a 13-as képet).

® Eressze meg ardgzitécsavart (11) és allitsa ugy
be a lépcsémélység-mérdrudat (12), hogy a
kivant lépcsémélység legyen kimutatva. Huzza
ismét feszesre a rogzitécsavart (11).

Lépcsoszélesség:
A lépcsdszélességet a parhuzamosutkdzdvel (13)
lehet beallitani.

Lépcsomélység:

Mi azt ajanljuk, hogy egy 2 mm-es forgacsolasi
mélységet allitson be, és hogy annyiszor gyaluljon a
munkadarabon, ameddig el nem érte a sziikséges
Iépcsémélységet.
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7. A halézati csatlakozasvezeték
kicserélése

Ha ennek a késziiléknek a halézatra csatlakoztatd
vezetéke megsérllt, akkor ezt a gyarté vagy annak a
vevlszolgaltatasa, vagy egy hasonléan szakképzett
személy altal ki kell cseréltetni, azért hogy elkerilje a
veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak el6tt hiizza ki a haldzati
csatlakozét.

8.1 Tisztitas

@ Tartsa a védéberendezéseket, szellbztetd
nyillasokat és a géphazat annyira por és
piszokmentesen, amennyire csak lehet.
Doérzsélje le a készliléket egy tiszta posztoval le
vagy pedig fuja ki sdritett levegével, alacsony
nyomas alatt.

® Miazt ajanljuk, hogy a késziiléket direkt minden
hasznalat utan kitisztitani.

@ Tisztitsa meg a készliléket rendszeresen egy
nedves posztoval és egy kevés kenészappannal.
Ne hasznaljon tisztitd és old6 szereket; ezek
megtamadhatjak a készllék mlanyagrészeit.
Ugyeljen arra, hogy ne jusson viz a késziilék
belsejébe.

8.2 Szénkefék

Tulsagos szikraképz6dés esetén, ellendriztesse
le a szénkeféket egy villamossagi szakember
altal.

Figyelem! A szénkeféket csak egy villamossagi
szakember cserélheti ki.

8.3 A gyalukések kicserélése
(képek 14-t6l - 16-ig)

A\ Figyelem: A gépen térténé munkak elétt mindig
kihuzni a haldzati csatlakozét a dugaszolé aljzatbol.

A gyalukés kicseréléhez a mellélekelt csavarkulcsra
(a) van szliksége. A csavarkulcs (a) a
szerszamtartozékok megoérzdhelyében (9) talalhaté.
Sziikség esetén vegye ki a szerszamtartozékok
megdrzdhelyébdl (9) a csavarkulcsot (a) és a
gyalukést (b). (lasd az 14-es 4brat).

A\ Figyelem: Biztonsagi okobol nem szabad az
elektromos gyalut bedugott, a szerszamtartozéknak
szolgalé megérzéhellyel (9) Gizemeltetni.
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Az elektromos-kézigyalu két keményfém-valtdkéssel e Ugyeljen arra, hogy a meghajtészij hosszanti
van felszerelve. A valtokéseknek két éllel barazdai a meghajto kerekek vezetéhoronyaiban
rendelkeznek és meg lehet dket forditani. A legyenek.

valtokések vezeté rovatkaja altal csere esetén is ® A szijburkolatot (6) felrakni és a csavarokkal (a)
biztositva van ugyanaz a beéllitott magassag. Kopott, régziteni.

tompa vagy karosult késeket ki kell cserélni.
8.5 Karbantartas

A keményfém-valtokéseket nem lehet utankészérdilni. A készllék belsejében nem talalhaté tovabbi

Lazitsa meg a mellékelt csavarkulccsal (a) a karbantartand6 rész.

hatszégletes csavarokat (c) és tolja ki oldalra egy

fadarabbal a keményfém-valtokéseket a 8.6 A poétalkatrész megrendelése:

gyalutengelybél. (lasd a 15-6s abrat). A potalkatrészek megrendelésénél a kovetkezé
adatokat kell megadni

Beépités el6tt tisztitsa meg a kés fekvéhelyét. A ® A készilék tipusat

kések beépitése az ellenkezd sorrendben térténik. ® A készllékk cikkszamat

Biztositsa, hogy a gyalukés a gyalutengely mindkét ® A késziilék ident-szamat

végével megegyezzen. A valtozatlan forgacsleszedés @ A szikséges pétalkatrész potalkatrész-szama
biztositasa érdekében cserélje mindig mind a két kést  Aktualis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
ki. alatt talalhatdak.

A\ Figyelem: Az elektromos-kézigyalu
belizemeltetése elétt meg kell vizsgalni a késeket a

helyes beépitési helyzetiikre és feszes fekvésiikre! 9. Megsemmisités és Ujrahsznositas

Ellendrizze le a helyes beallitas (16-os kép) A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a késziilék

(8) Ellilsé alaplap (mozgathaté gyalusaru) egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas

(5) Hatulsé alaplemez (régzitett gyalusaru) nyersanyag és ezdltal ismét felhasznalhaté vagy
pedig visszavezethetd a nyersanyagi korforgashoz.

1. Helyes beallitas A szallitasi és annak a tartozékai klilénb6zé

Eredmény: Sima gyalufelilet anyagokbdl allnak, mint példaul fém és muanyagok.
A defekt alkatrészeket vigye a kiilonhulladéki

2. Rovatkak a feliiletben megsemmisitéshez. Erdeklédjon utanna a

Probléma: A gyalukés (vagy mind a két gyalukés) éle ~ szakuzletben vagy a kdzségi kdzigazgatasnal!
nem all parhuzamosan a hatulsé alaplemez
magassagahoz.

3. Barazdak a gyalufeliilet elején
Probléma: A gyalukés (vagy mind a két gyalukés) éle
a hatulso alaplemez magassaga alatt fekszik.

4. Barazdak a gyalufeliilet végén
Probléma: A gyalukés (vagy mind a két gyalukés) éle
a hatulso alaplemez magassaga felett fekszik.

8.4 A meghaijtoszij kicserélése
(képek 17-t6l - 18-ig)

® A hajtdszij kicserélésének egy kvalifikalt szakerd
altal kell megtérténnie.

® Ha elkopott, akkor ki kell cserélni a hajtészijat (b).

® Eressze meg a csavarokat (a) és vegye le az
oldali szijburkolatot (6).

@ Tavolitsa el az elkopott meghajtoszijat (b) és
tisztitsa meg a két szijtarcsat (c/d).

® Fektesse az Uj meghajtdszijat a kis szijtarcsara
(c) és huzza a szijat a gyalutengely forgatasaval a
nagy szijtarcsara (d) ra.
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LUpozorenje — procitajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik ozljedivanja“

Nosite zastitu za sluh.
Djelovanje buke moZe uzrokovati gubitak sluha.

Nosite masku za zastitu od prasSine.
!; Kod obrade drva i drugih materijala moze nastati po zdravlje opasna prasina. Ne smije se
. obradjivati materijal koji sadrzi azbest!

Nosite zastitne naocale.
Iskre koje nastaju tijekom rada ili iverje, strugotine i prasina koja izlazi iz uredjaja mogu
uzrokovati gubitak vida.
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A Paznja!

Da bi se sprijecila ozljedjivanja i nastanak $teta
prilikom koristenja uredjaja, treba se pridrzavati
sigurnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo
procitajte ove upute za uporabu. Dobro ih saduvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. U slu¢aju da uredjaj trebate predati
drugoj osobi, urugite joj s njime i ove upute za
uporabu.

Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih
sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci ¢ete u

/A UPOZORENJE!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar i/ili teSka
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buducée koristenje.

2. Opis uredaja (slika 1/ 2/ 3)

Gumb za podesavanje dubine blanjanja

Vreca za sakupljanje prasine

Blokada ukljucivanja

Sklopka za ukljucivanje / iskljucivanje

Straznja osnovna plo¢a

Poklopac remena

Adaptor za izbacivanje piljevine

Prednja osnovna plo¢a

Odlagaliste pribora za alat

0. Prihvatnik adaptora za izbacivanje piljevine

1. Vijak sa krilatom glavom za Sipku za stepenasto
mjerenje dubine blanjanja

Sipka za stepenasto mjerenje dubine blanjanja
Paralelni grani¢nik

T39O NoarON -

12.
13.
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3. Namjenska uporaba

Elektri¢na ru€na blanjalica namijenjena je za
blanjanje, obrubljivanje i ukoSavanje drvenih dijelova.

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukgija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za Stete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizasle ne odgovara proizvodacé
nego korisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230 V~50 Hz
Snaga: 850 W
Broj okretaja u praznom hodu: 15.000 min™
Dubina blanjanja: 0-3mm
Dubina obrubljivanja: 0-18mm
Sirina blanjanja: 82 mm
Klasa zastite: I1/[g]
TezZina: 3,2kg

Buka i vibracije

Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema normi
EN 60745.

Razina zvu¢nog tlaka L 94 dB (A)
Nesigurnost Kia 3dB
Intenzitet buke Ly 105 dB (A)
Nesigurnost Ky 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.

Vrijednost emisije vibracija a,, = 3,61 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?
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A Pozor!

Vrijednost vibracija mijenja se zbog podrucja
koriStenja elektroalata i u iznimnim slu¢ajevima
moze se nalaziti iznad zadane vrijednosti.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na
minimum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.
Svoj nadin rada prilagodite uredaju.
Nemojte preopterecivati uredaj.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.
Nosite zastitne rukavice.

5. Prije pustanja u pogon

Prije uklju¢ivanja provjerite odgovaraju li podaci na
tipskoj ploc¢ici podacima o mrezi.

Prije nego po¢nete podeSavati uredaj izvucite utikac
iz utiénice.

A\ Paznja: 1z sigurnosnih razloga elektriéna
blanjalica ne smije raditi s odlagaliStem pribora za alat

(9).

5.1 PodeSavanje dubine blanjanja (slika 4/poz. 1)
Okretanjem gumba za podeSavanje (1) moze se
dubina blanjanja pode$avati u koracima od 0,1 mm
do0-3mm.

Okretanje gumba za podeSavanje dubine blanjanja
(1) u smjeru kazaljke na satu: vec¢a dubina blanjanja

Okretanje gumba za podeSavanje dubine urezivanja
(1) suprotno od smjera kazaljke na satu: manja
dubina blanjanja

Nakon zavrSenog posla dubina urezivanja se
podesava tako da se nozevi spuste i na taj nacin su
zasticeni od oStecenja. U tu svrhu okrenite gumb za
podeSavanje dubine blanjanja u polozaj ,,0“.

5.2 Usisavanje strugotine (slika 5 - 8)

Za optimalno odsisavanje strugotine mozete na
elektriénu ruénu blanjalicu prikljuciti vreéu za
sakupljanje pra$ine (2) sadrzanu u opsegu isporuke.
Pri tome gurnite vreéu za sakupljanje prasine (2) u
adapter za izbacivanje strugotine (7) elektri¢ne ruéne
blanjalice. Vreca za sakupljanje prasine (2) moze se
po izboru prikljuéiti lijevo ili desno. U tu svrhu morat
éete na odgovarajuci na¢in montirati i adaptor za
izbacivanije piljevine (7). Da biste adaptor za
izbacivanije piljevine uklonili iz prihvatnika, najprije
pritisnite gumb za blokadu (a), a zatim izvucite
adaptor (7) iz prihvatnika (10). Utaknite adaptor (7) sa
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Zeljenim pravcem izbacivanja u prihvatnik (10). Pri
tome obratite paznju na to, da vodilica (b) adaptora
(7) bude u potpunosti uskladena s utorom prihvatnika
(10). Gumb za blokadu (a) mora ¢ujno dosjesti u
krajnji polozaj. Provjerite je li adaptor dobro
pri¢vrséen.

Alternativno mozete prikljuéiti uredaj na usisavaé. U
tu svrhu utaknite cijev usisavaca (c) u adaptor za
izbacivanje piljevine (7). Provijerite jesu li svi dijelovi
medusobno dobro spojeni.

Pozor! Koristen usisava¢ mora biti prikladan za
materijal koji se obraduje.

5.3 Paralelni granicnik (sl. 9/poz. 13)
Primijenite paralelni graniénik (13) kad blanjate
paralelno s rubom radnog komada.

Montaza paralelnog granic¢nika (slika 9)

@ Pri¢vrstite drza¢ (d) paralelnog grani¢nika s
priloZzenim krilatim vijkom (a) na lijevu stranu
uredaja.

® Sad spojite drza¢ (d) s vodilicama paralelnog

grani¢nika (13).

Letvica vodilice mora biti usmjerena prema dolje.

Odredite potreban razmak izmedu paralelnog

grani¢nika i ruba radnog komada.

@ Dijelove pri¢vrstite pomocu zapornog vijka (b) i
krilne matice (c).

6. Rukovanje

6.1 Sklopka za ukljucivanje/isklju¢ivanje
(slika 10)

@ Elektri¢na ru¢na blanjalica opremljena je
sklopkom za sprje¢avanje nesrece.

® Zauklju€ivanje pritisnite bo¢ni gumb za blokadu
() i tipku za uklju¢ivanje. Gumb za blokadu (3)
moze se aktivirati s lijeve i desne strane.

® Zaisklju€ivanje elektriéne ruéne blanjalice pustite
tipku za ukljucivanje (4). Tipka za ukljuivanje (4)
se vraca natrag u pocetni polozaj.

6.2 Upute za rad

A\ Pozor: Elektriéna ruéna blanjalica smije se voditi
po radnom komadu samo kad je uklju¢ena.

6.2.1 Blanjanje povrsina

Odredite zeljenu dubinu blanjanja. Postavite
elektriénu ruénu blanjalicu s prednjom osnovnom
plo¢om na drveni komad koji obradujete i ukljucite je.
Elektriénu blanjalicu vodite objema rukama preko
povrsine, pri tome moraju prednja i straznja osnovna
plo¢a u potpunosti nalijegati.
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Kod zavréne obrade povrSina podesite samo malu
dubinu blanjanja i obradujte povrSinu viSe puta.

6.2.2 Obrada rubova (slika 11 - 12)

@ Na prednjoj osnovnoj plo¢i ugradena su tri V-
utora (a) s kojima se rubovi mogu glatko blanjati
pod kutom od 45°. Na raspolaganju su Vam tri
razli¢ite veliine V-utora (a).

® Ukljucite uredaj i priCekajte da postigne najvecu
brzinu. Postavite potreban V-utor (a) blanjalice
pod kutom od 45 ° na rub radnog komada.

@ Vodite elektriénu blanjalicu uzduzno po rubu
radnog komada.

o Da biste ostvarili dobar rezultat rada, morate
konstantno odrzavati brzinu pomaka i kut.

6.2.3 Blanjanje stupnjeva (slika 9/13)

® Pomocu paralelnog grani¢nika (13) mozete
blanjati postupno.

® Montirajte paralelni grani¢nik (13) na lijevu stranu
uredaja (vidi tocku 5.3)

® Montirajte grani¢nik dubine tako da Sipka za
mjerenje dubine blanjanja (12) bude pri¢vrs¢ena
pomocu vijka za fiksiranje (11) naprijed desno na
kuéistu blanjalice (vidi sliku 13).

@ Otpustite vijak za fiksiranje (11) i pozicionirajte
Sipku za mjerenje (12) tako da se vidi zeljena
dubina blanjanja. Ponovno pritegnite vijak za
fiksiranje (11).

Sirina stupnja:
Pomocdu paralelnog grani¢nika (13) podeSavate Sirinu
stupnja.

Dubina stupnja:

Preporu¢ujemo da podesite dubinu blanjanja od 2
mm i blanjate preko radnog komada tako dugo dok
ne postignete potrebnu dubinu stupnja.

7. Zamjena mreznog prikljucka

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
zamijeniti ga mora proizvodacg ili njegova servisna
sluzba ili sli¢na kvalificirana osoba, kako bi se
izbjegle opasnosti.
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8. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i ku¢iSte motora
jajte uredjaj Cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

® Preporu€ujemo da uredjaj oCistite nakon svake
uporabe.

® Redovito &istite uredjaj vlaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za ¢i§éenje ni
otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutrasnjost
uredjaja ne dospije voda.

8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektri¢ar provijeri ugljene Cetkice.

Paznja! Ugljene Eetkice smije zamijeniti samo
elektri¢ar.

8.3. Zamjena noza za blanjanje (slika 14 - 16)

A Pozor: Prije svih radova na stroju izvucite utika¢ iz
utinice!

Za zamjenu noza za blanjanje potreban Vam je
prilozeni klju¢ (a). Klju¢ (a) se nalazi na mjestu za
Cuvanije pribora za alat (9). Po potrebi uzmite s
odlagalista pribora za alat (9) klju¢ (a) i noz za
blanjanje (b) (vidi sliku 14).

A Pozor: Iz sigurnosnih razloga elektriéna blanjalica
ne smije raditi s odlagaliStem pribora za alat (9).

Elektricna ru¢na blanjalica opremljena je s dva
okretna noza od tvrdog metala. Okretni nozevi imaju
dvije ostrice i mogu se okretati. Zahvaljujuéi utoru za
vodenje okretnog noZa moguce je pri zamjeni
zadrzati istu visinu. PotroSeni, tupi ili oStec¢eni nozevi
moraju se zamijeniti.

Okretni noZevi od tvrdog metala ne mogu se
naknadno brusiti.

Odvrnite tri imbus vijka (c) s prilozenim klju¢em za
vijke (a) i gurajte okretni noz od tvrdog metala sa
strane nekim drvenim komadom iz osovine blanjalice
(vidi sliku 15).
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Prije ugradnje ocistite sjediSte noza. Ugradnja noza
odvija se obrnutim redoslijedom. Provjerite je li noz za
blanjanje u potpunosti uskladen sa oba kraja osovine
blanjalice. Uvijek mijenjajte oba noza da bi se
omogucilo jednako odvodenije piljevine.

/A Pozor: Prije pustaja elektriéne ruéne blanjalice u
rad provjerite jesu li nozevi pravilno ugradeni i jesu li
dobro priévrséeni.

Provjeravanje pravilne podesenosti (slika 16)

(8) Prednja osnovna plo¢a (pokretna stopa za
blanjanje)

(5) Straznja osnovna ploc¢a (fiksna stopa za blanjanje)

1. Pravilna podesSenost
Rezultat: Glatka povrSina blanjanja

2. Urezi na povrsini

Problem: Ostrice noza za blanjanje (ili oba noza za
blanjanje) nisu paralelne s visinom straznje osnovne
ploce.

3. Brazde na pocetku povrsine blanjanj
Problem: Ostrice noza za blanjanje (ili oba noza za
blanjanje) su ispod visine straznje osnovne ploce.

4. Brazde na kraju povrsine blanjanja
Problem: Ostrice noza za blanjanje (ili oba noza za
blanjanje) su iznad visine straznje osnovne ploce.

8.4 Zamjena pogonskog remena (slika 17 - 18)

® Zamjenu remena treba obaviti struéna osoba.

® Pogonski remen (b) mora se zamijeniti ako je
istroSen.Odvrnite vijke (a) i skinite bo¢ni poklopac
remena (6).

@ Odstranite potroSeni pogonski remen (b) i ocistite
obe remenice (c/d).

@ Polozite novi pogonski remen na malu remenicu
(c) i navucite remen okretanjem osovine
blanjalice na veliku remenicu (d).

@ Obratite paznju da uzduzni zljebovi pogonskog
remena budu u Zlijebovima pogonskih remenica.

@ Stavite poklopac remena (6) i pricvrstite ga
vijcima (a).

8.5 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredjaja nalaze se dijelovi koje
treba odrzavati.
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8.6 Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narugivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeéi podaci:

@ Tip uredjaja

® Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecéenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razlic¢itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleZznoj opéinskoj
upravi.
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»Upozorenje — Procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda“

Nosite zastitu za sluh.
Uticaj buke moze da uzrokuje gubitak sluha.

Nosite masku za zastitu od prasSine.
Kod obrade drva i drugih materijala moze da nastane prasina opasna po zdravlje. Ne sme da se
obradjuje materijal koji sadrzi azbest!

© @ 98

Nosite zastitne naocari.
Iskre koje prste tokom rada ili iver, opiljak i prasina koji izlaze iz uredjaja mogu da uzrokuju
gubitak vida.

@
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A Paznja!

Kod kori§éenja uredaja morate se pridrzavati propisa
0 bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga paZljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali
da predate drugim licima, prosledite im i ova
uputstva za upotrebu / bezbednosne napomene. Ne
preuzimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i
bezbednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva:

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u

/\ UPOZORENJE!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva.

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroce el.udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za buduce koriSéenje.

2. Opis uredaja (slika 1/2/3)

Dugme za pode$avanje dubine rendisanja
Kesa za sakupljanje prasine
Blokada uklju¢ivanja
Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Zadnja osnovna plo¢a
Poklopac remena
Adapter za izbacivanje piljevine
Prednja osnovna ploca
Odlagaliste pribora za alat
0. Prihvatnik adaptera za izbacivanije piljevine
1. Zavrtanj s krilatom glavom za Sipku za
stepenasto merenje dubine rendisanja
12. Sipka za stepenasto merenje dubine rendisanja
13. Paralelni grani¢nik

Tg3ooNooor®N
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3. Namensko koriSéenje

Elektri¢na ruéna rendisaljka namenjena je za
rendisanje, obrubljivanje i ukoSavanje drvenih delova.

Masina sme da se koristi samo prema svojoj nameni.
Svako drugacije kori§éenje nije u skladu s namenom.
Za §tete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruisani za kori§¢enje u komercijalne svrhe kao
ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako
se uredaj koristi u zanatskim ili industrijskim
pogonima i sli¢nim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230 V~50 Hz
Snaga: 850 W
Broj obrtaja u praznom hodu: 15.000 min™
Dubina rendisanja: 0-3mm
Dubina obrubljivanja: 0-18mm
Sirina rendisanja: 82 mm
Klasa zastite: I1/[g]
Tezina: 3,2kg

Buka i vibracije

Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 60745.

Nivo zvuénog pritiska Lya 94 dB(A)
Nesigurnost Kya 3dB
Intenzitet buke Ly 105 dB(A)
Nesigurnost Ky 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN 60745.

Vrednost emisije vibracija a;, = 3,61 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

A Paznja!

Vrednost vibracija menja se zbog podrucja
koris¢enja elektroalata i u iznimnim sluc¢ajevima
moze da bude iznad zadane vrednosti.
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Ogranicite stvaranje buke i vibracija na
minimum!

Koristite samo besprekorne uredaje.

Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.

Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopteredujte uredaj.

Prema potrebi po3aljite uredaj na kontrolu.

Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga iskljucite.
Nosite zastitne rukavice.

5. Pre pustanja u pogon

Pre uklju€ivanja proverite odgovaraju li podaci na
tipskoj plo¢ici podacima o mrezi.

Pre nego po¢nete da podeSavate uredaj, izvucite
utikag iz uti¢nice.

A Paznja: |1z bezbednosnih razloga elektri¢na
rendisaljka ne sme da radi s odlagaliStem pribora za
alat (9).

5.1 Podesavanje dubine rendisanja

(slika 4/poz. 1)
Obrtanjem dugmeta za podesavanje (1) dubina
rendisanja moze da se podeSava u koracima od 0,1
mmdo 0 -3 mm.

Obrtanje dugmeta za podeSavanje dubine rendisanja
(1) u smeru skazaljke na ¢asovniku: veéa dubina
rendisanja

Obrtanje dugmeta za podeSavanje dubine rendisanja
(1) suprotno od smera skazaljke na ¢asovniku: manja
dubina rendisanja

Nakon zavr$enog posla dubina rendisanja se
podesSava tako da se nozevi spuste i na taj nacin su
zasti¢eni od oStecenja. U tu svrhu okrenite dugme za
podesavanje dubine rendisanja u polozaj ,0“.

5.2 Usisavanje strugotine (slika 5 - 8)

Za optimalno odsisavanje strugotine mozete na
elektriénu ruénu rendisaljku prikljuciti kesu za
sakupljanje praSine (2) sadrzanu u isporuci. Pri tome
gurnite kesu za sakupljanje praSine (2) u adapter za

izbacivanje strugotine (7) elektri¢ne ruéne rendisaljke.

Kesa za sakupljanje prasine (2) moze se po izboru
prikljuciti levo ili desno. U tu svrhu morat ¢ete na
odgovarajuci na¢in montirati i adapter za izbacivanje
piljevine (7). Da biste adapter za izbacivanje piljevine
uklonili iz prihvatnika, najpre pritisnite dugme za
blokadu (a), a zatim izvucite adapter (7) iz prihvatnika
(10). Utaknite adapter (7) sa zeljenim pravcem
izbacivanja u prihvatnik (10). Pri tome obratite paznju
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na to, da vodilica (b) adaptera (7) bude u potpunosti
uskladena s utorom prihvatnika (10). Dugme za
blokadu (a) mora ¢ujno da se uglavi u krajnji polozaj.
Proverite da li je adapter dobro pri¢vrsc¢en!

Alternativno mozete da prikljucite uredaj na

usisac. U tu svrhu utaknite cev usisaca (c) u
adapter za izbacivanije piljevine (7). Proverite da li
su svi delovi medusobno dobro spojeni.

PaZnja! Korid¢en usisac treba da bude podesan za
materijal koji se obraduje.

5.3 Paralelni graniénik (sl. 9/pozicija 13)
Primenite paralelni grani¢nik (13) kad rendiSete
paralelno s ivicom radnog komada.

Montaza paralelnog granic¢nika (slika 9)

@ Pri¢vrstite drza¢ (d) paralelnog grani¢nika s
priloZenim krilatim zavrtnjem (a) na levu stranu
uredaja.

® Sad spojite drza¢ (d) s vodilicama paralelnog
grani¢nika (13).

® Letvica vodilice mora da bude usmerena prema
dole.

@ Odredite potrebno odstojanje izmedu paralelnog
grani¢nika i ivice radnog komada.

@ Delove priévrstite pomocu zapornog zavrtnja (b) i
krilne navrtke (c).

6. Rukovanje

6.1 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(slika 10)

@ Elektriéna ru¢na rendisaljka opremljena je
sklopkom za spre€avanje nesrece.

® Zauklju€ivanje pritisnite boéno dugme za
blokadu (3) i taster za uklju¢ivanje. Dugme za
blokadu (3) moze da se aktivira i sleva i sdesna.

® Zaisklju€ivanje elektricne ru¢ne rendisaljke
pustite taster za uklju€ivanje (4). Taster za
ukljuivanje (4) se vraca natrag u pocetni polozaj.

6.2 Uputstva za rad

A\ Paznja: Elektriéna ruéna rendisaljka sme da se
vodi po radnom komadu samo kad je uklju¢ena.

6.2.1 Rendisanje povrsina

Odredite zeljenu dubinu rendisanja. Postavite
elektriénu ruénu rendisaljku s prednjom osnovnom
plo¢om na drveni komad koji obradujete i ukljucite je.
Elektriénu rendisaljku vodite obema rukama preko
povrsine, pritom prednja i zadnja osnovna plo¢a
moraju u potpunosti da nalegnu.

o
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Kod finalne obrade povrsina podesite samo malu
dubinu rendisanja i obradujte povrsinu viSe puta.

6.2.2 Obrada ivica (slika 11 - 12)

® Na prednjoj osnovnoj plo&i ugradena su tri V-
utora (a) s kojima ivice mogu glatko da se rendidu
pod uglom od 45°. Na raspolaganju su Vam tri
razli¢ite veliine V-utora (a).

® Ukljucite uredaj i priCekajte da postigne najvecu
brzinu. Postavite potreban V-utor (a) rendisaljke
pod uglom od 45 ¢ na ivicu radnog komada.

o Vodite elektriénu rendisaljku uzduzno po ivici
radnog komada.

o Da biste ostvarili dobar rezultat rada, morate
konstantno da odrzavate brzinu pomaka i ugao.

6.2.3 Postepeno rendisanje (slika 9/13)

® Pomocu paralelnog grani¢nika (13) mozete da
rendiSete postepeno.

® Montirajte paralelni graniénik (13) na levu stranu
uredaja (vidi tacku 5.3)

® Montirajte grani¢nik dubine tako da Sipka za
merenje dubine rendisanja (12) bude pri¢vrs¢ena
pomocu zavrtnja za fiksiranje napred desno na
kuéistu rendisaljke (vidi sliku 13).

@ Olabavite zavrtanj za fiksiranje (11) i
pozicionirajte Sipku za merenje (12) tako da se
vidi Zeljena dubina rendisanja. Ponovno pritegnite
zavrtanj za fiksiranje (11).

Sirina stepena:
Pomocu paralelnog grani¢nika (13) podeSavate Sirinu
stepena.

Dubina stepena:

Preporu¢amo da podesite dubinu rendisanja od 2 mm
i da rendiSete preko radnog komada tako dugo dok
ne postignete potrebnu dubinu stepena.

7. Zamena mreznog prikljuénog voda

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodacg ili njegova servisna
sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opasnosti.
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8. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i§¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i ku¢iSte motora
Istrljajte uredjaj Cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

® Preporu€ujemo da uredjaj oCistite nakon svake
uporabe.

® Redovito &istite uredjaj vlaznom krpom i s malo
masnog sapuna. Ne koristite sredstva za
¢iScenje ni otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne
dijelove uredjaja. Pripazite nato dau
unutras$njost uredjaja ne dospije voda.

8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektri¢ar provijeri ugljene Cetkice.

Paznja! Ugljene Eetkice smije zamijeniti samo
elektri¢ar.

8.3 Zamena noza za rendisanje (slika 14 - 16)

A\ Paznja: Pre svih radova na masini izvucite utikad
iz uti¢nice!

Za zamenu noza za rendisanje potreban Vam je
prilozeni klju¢ (a). Klju¢ (a) se nalazi na mestu za
Cuvanije pribora za alat (9). Po potrebi uzmite s
odlagalista pribora za alat (9) klju¢ (a) i noz za
rendisanje (b) (vidi sliku 14).

A Paznja: |1z bezbednosnih razloga elektri¢na
rendisaljka ne sme da radi s odlagaliStem pribora za
alat (9).

Elektricna ruéna rendisaljka ima dva okretna noza od
tvrdog metala. Okretni noz ima dve ostrice i moze da
se obrne. Zahvaljujuéi utoru za vodenje okretnog
noza moguce je pri zameni zadrzati istu visinu.
Potroseni, tupi ili oSte¢eni noZevi moraju da se
zamene.

Okeretni noZevi od tvrdog metala ne mogu da se
naknadno bruse.

Olabavite tri imbus zavrtnja (c) s prilozenim klju¢em
(a) i gurajte okretni noz od tvrdog metala sa strane
nekim drvenim komadom iz osovine rendisaljke (vidi
sliku 15).
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Pre ugradnje odistite leziSte noza. Ugradnja noza
sledi obrnutim redom. Proverite da li je noz za
rendisanje u potpunosti uskladen s oba kraja osovine
rendisaljke. Uvek menjajte oba noza kako bi se
omogucilo jednako odvodenie piljevine.

/A Paznja: Pre pustaja elekiriéne ruéne rendisaljke u
rad proverite jesu li noZevi pravilno ugradeniidali su
dobro priévrséeni.

Proveravanje pravilne podesenosti (slika 16)

(8) Prednja osnovna plo¢a (pokretna stopa za
rendisanje)

(5) Zadnja osnovna ploca (fiksna stopa za rendisanje)

1. Pravilna podeSenost
Rezultat: Glatka povrSina rendisanja

2. Urezi na povrsini

Problem: Ostrice noza za rendisanje (ili oba noza za
rendisanje) nisu paralelne s visinom zadnje osnovne
ploce.

3. Brazde na pocetku povrsine rendisanja
Problem: Ostrice noza za rendisanje (ili oba noza za
rendisanje) su ispod visine zadnje osnovne ploce.

4. Brazde na kraju povrsine rendisanja
Problem: Ostrice noza za rendisanje (ili oba noza za
rendisanje) su iznad visine zadnje osnovne ploce.

8.4 Zamena pogonskog kaisa (slika 17 - 18)

® Zamenu remena treba da obavi kvalifikovano lice.

® Pogonski kais$ (b) mora da se se zameni ako je
istroSen.

@ Odvrnite zavrtnje (a) i skinite bo¢ni poklopac
kaisa (6).

@ Odstranite potroSeni pogonski kais (b) i oCistite
obe remenice (c/d).

® Polozite novi pogonski kai§ na malu remenicu (c)
i navucite remen obrtanjem osovine rendisaljke
na veliku remenicu (d).

@ Obratite paznju da uzduzni zlebovi pogonskog
remena budu u Zlebovima pogonskih remenica.

@ Stavite poklopac remena (6) i pricvrstite ga
zavrtnjima (a).

8.5 Odrzavanje

U unutrasnjosti uredjaja nema dijelova koje treba
odrzavati.
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8.6 Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narugivanja rezervnih dijelova treba navesti
sliedecée podatke:

o tip uredjaja

® broj artikla uredjaja

@ identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela
Aktuelne cene i informacije potraZite na sajtu
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i reciklovanje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecenja tokom transporta. Ovo pakovanije je
sirovina i zato mozZe ponovno da se upotrebi ili
posalje na reciklovanje. Uredjaj i njegov pribor
izradjeni su od razli¢itih materijala kao npr. metala i
plastike. Neispravne sastavne delove otpremite na
mesta za zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije
potrazite u specijalizovanoj trgovini ili nadleznoj
opstinskoj upravi.
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sVvarovani — Ke snizeni rizika zranéni si pfecist navod k obsluze“

Noste ochranu sluchu.
Pusobeni hluku mlze zpUsobit ztratu sluchu.

Noste ochrannou prachovou masku.
!; P¥i opracovavani dreva a jinych materialdi mdze vznikat zdravi $kodlivy prach. Materidly
- obsahujici azbest nesmi byt opracovavany!

Noste ochranné bryle.
P¥i praci vznikajici jiskry nebo z pfistroje vylétavajici tlomky, tfisky a prachy mohou zpUsobit
ztratu zraku.
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A Pozor!

P¥i pouZivani pfistroji musi byt dodrZzovana urgita
bezpecénostni opatreni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobfe si ho ulozte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj
jinym osobam, predejte s nim i tento navod k
obsluze.

Neprebirdme zadné ruceni za $kody a Urazy vzniklé
v disledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpecnostnich pokynd.

1. Bezpecénostni pokyny

Prislusné bezpecnostni pokyny naleznete v pfilozené
brozurce.

/A VAROVANI!

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pfi dodrzovani bezpeénostnich pokynt a
instrukci mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpeénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

2. Popis pristroje (obr. 1/2/3)

Nastavovaci knoflik pro hloubku tfisky

Sacek na zachytavani prachu

Blokovani zapnuti

Za-/vypinaé

Zadni zakladova deska

Kryt femene

Adaptér na vyhazovani hoblin

Pfedni zakladové deska

Ulozeni pro pfisluSenstvi nastroje

0. Upinani pro adaptér na vyhazovani hoblin

1. Kfidlovy Sroub pro stupnici na méfeni hloubky
stupnid

12. Stupnice na méfeni hloubky stuprnt

18. Paralelni doraz

T39O NoarON -
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3. Pouziti podle ucelu uréeni

Elektricky ru¢ni hoblik je uréen na hoblovani,
drazkovani a zkosovani hran drevénych dilG.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého Ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto prekracujici pouziti
neodpovida pouziti podle U¢elu uréeni. Za z toho
vyplyvajici $kody nebo zranéni véeho druhu ruci
uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské,
femeslInické nebo priimyslové pouziti. Nepfebirdme
zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
zivnostenskych, femeslinych nebo prlimyslovych
podnicich a pti srovnatelnych ¢innostech.

4. Technicka data

Sitové napéti: 230 V~50 Hz
Prikon: 850 W
Otacky chodu naprazdno: 15.000 min™
Hloubka tfisky: 0-3 mm
Falcovaci hloubka: 0-18 mm
Sitka zabéru: 82 mm
T¥ida ochrany: I1/[g]
Hmotnost: 3,2kg

Hluk a vibrace

Hluk a vibrace zmérfeny podle normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku L 94 dB(A)
Nejistota Kya 3dB
Hladina akustického vykonu Ly 105 dB(A)
Nejistota Ky 3dB

Noste ochranu sluchu.
PUsobeni hluku mlze zplsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tfi
smérl) zméreny podle normy EN 60745.

Emisni hodnota vibraci ay, = 3,61 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

o
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A Pozor!

Hodnota vibraci se podle oblasti pouziti elektrického
naradi méni a ve vyjimecnych pfipadech se mize
pohybovat nad udanou hodnotou.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném stavu.
Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢isténi pfistroje.
PfizpUsobte Vas zpUsob prace pfistroji.
Nepfetézuijte pfistroj.

V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolovat.
Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.

Noste rukavice.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed zapnutim se presvédcte, zda udaje na typovém
Stitku souhlasi s udaiji sité.

Nez zacénete na pfistroji provadét nastaveni, vzdy
vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

A\ Pozor: Z bezpeé&nostnich dtivodt nesmi byt
elektricky hoblik provozovan se zasunutym ulozenim
pro pfisluSenstvi nastroje (9).

5.1 Nastaveni hloubky tfisky (obr. 4/pol. 1)
Otacenim nastavovaciho knofliku pro hloubku tfisky
(1) muze byt v 0,1 mm krocich nastavena hloubka
tfisky 0-3 mm.

Otaceni nastavovaciho knofliku pro hloubku tfisky (1)
ve sméru hodinovych ruci¢ek: vétsi hloubka trisky

Otaceni nastavovaciho knofliku pro hloubku tfisky (1)
proti sméru hodinovych ru¢i¢ek: mensi hloubka tfisky

Po ukonéeni prace nastavit hloubku tfisky tak, aby
nuz nevycnival ven a byl tim chranén proti poskozeni.
K tomu otocte nastavovaci knoflik pro hloubku tfisky
do polohy ,,0“.

5.2 Odsavani hoblin (obr. 5-8)

Pro optimalni odsavani hoblin muZete na elektricky
ruéni hoblik pfipojit sd€ek na zachytavani prachu (2),
obsazeny v rozsahu dodavky. K tomu nasurite sacek
na zachytavani prachu (2) na adaptér na vyhazovani
hoblin (7) elektrického ruéniho hobliku.

Séacek na zachytavani prachu (2) maze byt na prani
pfipojen vlevo nebo vpravo. K tomu musi byt adaptér
na vyhazovani hoblin (7) pfislusné namontovan.
Abyste odstranili adaptér na vyhazovani hoblin z
upinani, stisknéte nejdfive zajistovaci knoflik (a) a
poté vytahnéte adaptér (7) z upinani (10). Zastréte
adaptér (7) s pozadovanym smérem vyhazovani do
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upinani (10). Dbejte pfitom na to, aby vedeni (b)
adaptéru (7) souhlasilo s drazkou upinani (10).
Zajistovaci knoflik (a) musi v koncové poloze
slysitelné zaskogit. Zkontrolujte, zda adaptér pevné
drzi!

Pristroj muzete alternativné pfipojit na vysavag.
Nastréte k tomu trubici vysavace (c) na adaptér na
vyhazovani hoblin (7). Zkontrolujte, zda jdou vSechny
dily navzédjem dobte spojeny.

Pozor! Vysava¢ pouzivany k odsavani musi byt
vhodny pro zpracovavany material.

5.3 Paralelni doraz (obr. 9/pol. 13)
Pouzijte paralelni doraz (13), pokud budete hoblovat
paralelné k okraji obrobku.

Montaz paralelniho dorazu (obr. 9)

® Upevnéte drzak (d) paralelniho dorazu pomoci
dodaného kfidlového Sroubu (a) na levé strané
pfistroje.

® Nyni spojte drzak (d) se sanémi paralelniho
dorazu (13).

@ Vodici lista musi byt vyrovnana vzdy smérem
dold.

® Nastavte mezi paralelnim dorazem a okrajem
obrobku potfebnou vzdalenost.

@ Dily upevnéte pomoci vratového Sroubu (b) a
kfidlové matice (c).

6. Obsluha

6.1 Za-/vypina¢ (obr. 10)

@ Elektricky ruéni hoblik je vybaven bezpeénostnim
spinaéem na zabranéni uraztiim.

® Na zapnuti stisknout bo¢ni blokovaci knoflik (3) a
spinaci tlagitko. Blokovacim knoflikem (3) je
mozno pohybovat zleva doprava.

® Na vypnuti elektrického ruéniho hobliku pustit
spinaci tlacitko (4). Spinaci tlaéitko (4) se vrati do
vychozi polohy.

6.2 Pracovni pokyny

A Pozor: Elektricky ruéni hoblik smi byt pfiblizovan
k obrobku pouze v zapnutém stavu.

6.2.1 Hoblovani ploch

Nastavte pozadovanou hloubku tfisky. Elektricky
ruéni hoblik pfilozit pfedni zakladovou deskou na
obrobek uréeny k opracovani a hoblik zapnout.
Elektricky ruénik hoblik posunovat pfes plochu
obéma rukama, pfitom musi pfedni a zadni zakladova
deska zcela pfiléhat.
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Ke kone¢nym upravam ploch nastavit pouze malou
hloubku tfisky a plochu nékolikrat opracovat.

6.2.2 Srazeni hran (obr. 11-12)

o Na prfedni zakladové desce jsou zapracovany ffi
drazky tvaru V (a), jejichz pomoci muizete hladce
hoblovat hrany v thlu 45°. K dispozici mate tfi
rlzné velké drazky tvaru V (a).

® Zapnéte pfistroj a nechte ho dosahnout jeho piné
rychlosti. Nasad'te pozadovanou drazku tvaru V
(a) hobliku v Uhlu 45° na hranu obrobku.

o Nynivedte elektricky ruéni hoblik po délce hrany
obrobku.

® Abyste dosahli kvalitativné dobrého vysledku,
méli byste udrzovat konstantni rychlost posuvu a
polohu uhlu.

6.2.3 Hoblovani stupiid (obr. 9/13)

® Zapomoci paralelniho dorazu (13) mohou byt
hoblovany stupné.

o Namontujte paralelni doraz (13) na levé strané
pfistroje (viz bod 5.3).

o Namontujte hloubkovy doraz tak, ze upevnite
stupnici na méfeni hloubky stupriti (12) pomoci
zajistovaciho Sroubu (11) vpfedu napravo na
krytu hobliku (viz obr. 13).

@ Povolte zajiStovaci Sroub (11) a umistéte stupnici
na méfeni hloubky stuprid (12) tak, aby byla
ukazovéana pozadovana hloubka stupné.
Zajistovaci Sroub (11) opét utahnéte.

Sitka stupi:
Sitka stupfil mGze byt nastavena pomoci paralelniho
dorazu (13).

Hloubka stupna:

Doporucéujeme nastavit hloubku tfisky 2 mm a
obrobek tolikrat pfehoblovat, az je dosazeno
pozadované hloubky stupné.

7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi byt
nahrazeno vyrobcem nebo jeho zakaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpedéim.

34

3

hr Seite 34

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Pred v§emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

8.1 Cisténi

@ Udrzujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak jen
to je mozné. Otrete pfistroj Cistym hadrem nebo
ho profouknéte stlaéenym vzduchem pfi nizkém
tlaku.

® Doporucujeme pfimo po kazdém pouziti pfistroj
vycistit.

@ Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte zadné
gistici prostredky nebo rozpoustédla, mohlo by
dojit k poskozeni plastovych &asti pristroje.
Dbejte na to, aby se dovnitf pfistroje nedostala
voda.

8.2 Uhlikové kartacky

PFi nadmérné tvorbé jisker nechte pfekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky.

Pozor! Uhlikové karta€ky smi vyménit pouze

8.3. Vyména hoblovacich nozu (obr. 14-16)

A\ Pozor: Pied véemi pracemi na stroji vytahnout
sitovou zastréku ze zasuvky!

Na vymeénu hoblovacich nozl potiebujete pfilozeny
kli¢ na Srouby (a). Kli¢ na Srouby (a) se nachazi v
ulozeni pro pfislusenstvi nastroje (9). V pfipadé
potieby vyjméte kli¢ na Srouby (a) a hoblovaci niiz z
ulozeni pro pfisluSenstvi nastroje (9). (viz obr. 14).

A\ Pozor: Z bezpeénostnich divod(i nesmi byt
elektricky hoblik provozovan se zasunutym ulozenim
pro pfisluSenstvi nastroje (9).

Elektricky ruéni hoblik je osazen dvéma
oboustrannymi nozi z tvrdokovu. Oboustranné noze
maji dvé ostfi a mohou byt oto¢eny. Diky vodici
drazce oboustrannych nozu je pfi vyméné zaruéeno
stejné nastaveni vysky. Opotfebované, tupé nebo
poskozené noze musi byt vyménény.

Oboustranné noze z tvrdokovu nelze nabrousit.
Pfilozenym kli¢em na Srouby (a) povolte tfi Srouby se
$estihrannou hlavou (c) a pomoci kusu dfeva
oboustranné noze z tvrdokovu bo¢né z hfidele
hobliku vysurite. (viz obr. 15).
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Pfed montazi vygistéte misto uloZeni nozl. Montaz
nozud se provadi v opa¢ném poradi. Zkontrolujte, zda
hoblovaci n(iz souhlasi s obéma konci hfidele
hobliku. Vyménite vzdy oba noze, aby byl zaru¢en
rovnomeérny ubér tfisky.

/A Pozor: Pied uvedenim elektrického ruéniho
hobliku do provozu je tfeba zkontrolovat spravnou
montazni polohu a pevnost nozu!

Kontrola spravného nastaveni (obr. 16)

(8) Predni zakladova deska (pohybliva hoblovaci
botka)

(5) Zadni zakladova deska (pevna hoblovaci botka)

1. Spravné nastaveni
Vysledek: Hladky ohoblovany povrch

2. Zarezy v povrchu

Problém: Ostfi hoblovaciho noze (nebo obou
hoblovacich noz() neprobiha paralelné k vysce zadni
zéakladové desky.

3. Zarezy na zacatku hoblované plochy
Problém: Ostfi hoblovaciho noze (nebo obou
hoblovacich nozu) lezi pod vy$kou zadni zakladové
desky.

4. Zarezy na konci hoblované plochy

Problém: Ostfi hoblovaciho noze (nebo obou
hoblovacich nozu) lezi nad vyskou zadni zakladové
desky.

8.4 Vyména hnaciho femene (obr. 17-18)

® Vyménufemene by mél provadét kvalifikovany
odbornik.

® Hnaci femen (b) musi byt vyménén v tom
pfipadé, kdyz je opotfebovan.

@ Povolte Srouby (a) a odejméte postranni kryt
femene (6).

o Odstrarite opotfebovany hnaci femen (b) a
vycistéte obé femenice (c/d).

® Polozte novy hnaci femen na malou femenici (c)
a nasad'te femen za sou¢asného otaceni hfidele
hobliku na velkou femenici (d).

® Dbejte na to, aby podélné drazky hnaciho
femene lezely ve vodicich drazkach hnacich kol.

@ Krytfemene (6) nasadit a pomoci $roubl (a)
upevnit.

8.5 Udrzba
Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi, udrzbu
vyzaduijici, dily.
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8.6 Objednani nahradnich dilti:

Pfi objednavce nahradnich dilll je tfeba uvést
nasledujici udaje:

Typ pfistroje

Cislo vyrobku pfistroje

Identifikacni Cislo ptistroje

Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo mdze byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho pfislusenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych materialQ, jako napf. kov a plasty.
Defektni soucastky odevzdeijte k likvidaci zvlastnich
odpadU. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!
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L=Upozornenie - Aby ste znizili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu “

Pouzivajte ochranu sluchu.
P&sobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

Pouzivajte ochranni masku proti prachu.
Pri praci s drevom a inymi materialmi méze vznikat zdraviu $kodlivy prach. Materiél obsahujuci
azbest nesmie byt spracovavany!

Noste ochranné okuliare.
Iskry vznikajuce pri praci alebo tlomky, triesky aprach vystupujuci z pristroja by mohli viest k
trvalému poskodeniu zraku.
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat prislusné
bezpecénostné opatrenia, aby bolo mozné zabranit
pripadnym zraneniam a vecnym Skodam. Preto si
starostlivo precitajte tento navod na obsluhu /
bezpecénostné pokyny. Nasledne ich starostlivo
uschovaijte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informacie. V pripade, ze budete pristroj pozi¢iavat
tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpeénostné
pokyny. Nepreberame ziadne ru¢enie za nehody ani
Skody, ktoré vzniknu nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a bezpeénostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Prislusné bezpecnostné pokyny najdete v priloZzenej
brozurke.

A\ VYSTRAHA!

Preditajte si vSetky bezpecnostné predpisy a
pokyny.

Nedostatky pri dodrzovani bezpeénostnych
predpisov a pokynov mézu mat za nasledok Uraz
elektrickym pradom, vznik poZiaru a/alebo tazké
poranenia.

VSetky bezpecénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce pouzitie.

2. Popis pristroja (obr. 1/2/3)

Nastavovacia skrutka pre hibku triesky
Vrecko na zachytavanie prachu
Blokovanie zapnutia
Vypina¢ zap/vyp
Zadna zakladna doska
Kryt remena
Adaptér vyhadzovania triesok
Predna zakladna doska
Ulozenie pre prisluSenstvo nastrojov
. UloZenie pre adaptér vyhadzovania triesok
. Kridlova skrutka pre meradlo hibky stupriov
. Meradlo hibky stupfiov
. Paralelny doraz

©COoNO>OTA~WN =

3. Spravne pouzitie pristroja

Elektricky ruény hoblik je uréeny na hoblovanie,
drazkovanie a skosenie hran dreveného materialu.

Pristroj smie byt pouzity len na ten G¢el, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odlisné pouzitie pristroja sa
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povaZuje za nespifajlce Udel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ru¢i pouzivatel /
obsluhujica osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spésob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberdme Ziadne zaruéné rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové napatie: 230 V~50 Hz
Prikon: 850 W
Volnobezné otacky: 15.000 min”
Hibka triesky: 0-3mm
Hibka drazky: 0-18mm
Sirka hoblovania: 82 mm
Trieda ochrany: I1/[g]
Hmotnost: 3,2kg

Hluénost a vibracie

Hodnoty hlu€nosti a vibracii boli merané podla
europskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku L 94 dB (A)
Nepresnost Ka 3dB
Hladina akustického vykonu Ly 105 dB (A)
Nepresnost Kya 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pésobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (su€et vektorov troch
smerov) stanovené v sulade s EN 60745.

Hodnota emisii vibracii a,, = 3,61 m/s?
Nepresnost K = 1,5 m/s?

A POZOR!

Hodnota vibracii sa bude menit v zavislosti od
oblasti pouzitia elektrického naradia a vo
vynimo¢nych pripadoch sa méze nachadzat nad
udavanou hodnotou.
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Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na minimum!
Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
Pravidelne vykonavajte udrzbu a &istenie
pristroja.

Prisposobte spésob prace pristroju.

Pristroj nepretazujte.

V pripade potreby nechajte pristroj skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom §titku pristroja suhlasia
s udajmi elektrickej siete.

Skor nez zacnete na pristroji robit akékol'vek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky kabel.

A Pozor:Z bezpecénostnych dévodov sa elektricky
hoblik nesmie prevadzkovat so zasunutym ulozenim
pre prislusenstvo nastrojov (9).

5.1 Nastavenie hibky triesok (obr. 4/pol. 1)
Otagéanim nastavovacej skrutky pre hibku triesok (1)
sa d4 hibka triesok nastavovat v 0,1 mm krokoch od
0-3mm.

Otacanie nastavovacej skrutky pre hl'b](u triesok (1)
v smere hodinovych ruci¢iek: vacsia hlbka triesok

Otéganie nastavovacej skrutky pre hibku triesok (1)
proti smeru hodinovych ruci¢iek: mensia hibka triesok

Po ukonéeni prace sa musi nastavit hibka triesky tak,
aby boli noze zasunuté a tym padom chranené proti
poskodeniu. Otoc¢te k tomu nastavovaciu skrutku pre
hibku triesok do polohy ,0“.

5.2 Odsavanie triesok (obr. 5 - 8)

Pre optimalne odsavanie triesok mozete na elektricky
ruény hoblik pripojit vrecko na zachytavanie prachu
(2), ktoré je sucastou objemu dodavky. Zasunte
vrecko na zachytavanie prachu (2) do adaptéra
vyhadzovania triesok (7) elektrického ruéného
hoblika. Vrece na zachytavanie prachu (2) sa moze
zapojit volitelne bud’ vl'avo alebo vpravo. K tomu
musite prislusne namontovat adaptér vyhadzovania
triesok (7). Na odobratie adaptéra vyhadzovania
triesok stlacte najskér blokovaci gombik (a)

a nasledne adaptér (7) vytiahnite z ulozenia (10).
Zasunte adaptér (7) so Zelanym smerom
vyhadzovania do uloZenia (10). Dbajte pritom na to,
aby sa vedenie (b) adaptéra (7) prekryvalo s drazkou
ulozenia (10). Blokovaci gombik (a) musi v koncovej
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polohe nahlas zakliknut. Skontrolujte pevné
upevnenie adaptéral

Pristroj moZete alternativne pripojit na vysavac.
Zasunte pritom trubicu vysavaca (c) do adaptéru
vyhadzovania triesok (7). Skontrolujte, ¢i su vSetky
diely navzajom dobre spojené.

Pozor! Vysavaé pouzity na odsavanie musi byt
vhodny na odsavanie opracovavaného materialu.

5.3 Paralelny doraz (obr. 9/pol. 13)

Pouzivajte paralelny doraz (13) v tom pripade, ked'
chcete hoblovat rovnobezne s okrajom obrabaného
materialu.

Montaz paralelného dorazu (obr. 9)

® Upevnite drziak (d) paralelného dorazu pomocou
prilozenej kridlovej skrutky (a) na l'avej strane
pristroja.

® Spojte teraz pripevneny drziak (d) so safiami
paralelného dorazu (13).

@ Vodiaca lista musi byt vzdy nasmerovana
smerom nadol.

@ Nastavte potrebny odstup medzi paralelnym
dorazom a okrajom obrobku.

® Upevnite diely pomocou uzatvaracej skrutky (b)
a kridlovej matice (c).

6. Obsluha

6.1 Vypinac zap/vyp (obr. 10)

@ Elektricky ruény hoblik je vybaveny
bezpeénostnym vypinatom na zabranenie
nehodam.

® Zapnutie sa uskutocnuje stlacenim postranného
blokovacieho tladidla (3) a vypinaca. Blokovacie
tlacidlo (3) sa moze stladit zl'ava a sprava.

® Vypnutie elektrického hoblika sa uskutoériuje
pustenim vypinacieho tla¢idla (4). Vypinacie
tlacidlo (4) vysko€i znovu do vychodzej polohy.

6.2 Pracovné pokyny

A Pozor: Elektricky ruény hoblik méze byt prilozeny
k obrobku len v zapnutom stave.

6.2.1 Hoblovanie pléch

Nastavte hoblik na poZadovanu hibku triesky.
Elektricky ruény hoblik nasad'te prednou zakladnou
doskou na spracovavany dreveny obrobok a potom
hoblik zapnite. Elektricky ruény hoblik posuvajte
pomocou oboch ruk po ploche, pricom musi predna
a zadna zakladna doska celkom priliehat na povrchu.
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Na dokoncovacie opracovanie pléch nastavit len
vel'mi malu hibku triesky a plochu niekol’kokréat
opracovat.

6.2.2 Zrazanie hran (obr. 11 - 12)

® Na prednej zakladnej doske su zapracované tri V-
drazky (a), pomocou ktorych mdzete hladko
hoblovat hrany v uhle 45°. K dispozicii mate tri
rozne velké V-drazky (a).

® Zapnite pristroj a nechajte ho dosiahnut pinu
rychlost. Nasad'te pozadovanu V-drazku (a)
hoblika v 45° uhle na hranu obrobku.

@ Vedte elektricky hoblik pozdiz hrany obrobku.

@ Na dosiahnutie kvalitativne dobrého vysledku by
ste mali dodrziavat konstantnu rychlost posuvu
a polohu uhlu.

6.2.3 Hobl'ovanie stupnov (obr. 9/13)

® Pomocou paralelného dorazu (13) mézete
hoblovat taktiez stupne.

o Namontujte paralelny doraz (13) na lavej strane
pristroja (pozri bod 5.3)

@ Namontujte hibkovy doraz, prigom meradlo hibky
stupniov (12) upevnite pomocou aretaénej skrutky
(11) vpredu vpravo na kryte hoblika (pozri obr.
13).

@ Povolte aretaénu skrutku (11) a dajte meradlo
hibky stupfiov (12) do polohy tak, aby sa
zobrazila pozadovana hibka stupriov. Aretaénu
skrutku (11) znovu pevne dotiahnite.

Sirka stupiiov:
Sirka stupriov sa méze nastavit pomocou paralelného
dorazu (13).

Hibka stupfiov:

Odporuéame, aby ste nastavili hibku triesky na 2 mm,
pricom hobl'ujte obrobok tak dlho, az kym
nedosiahnete pozadovanu hibku stupia.

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

V pripade poskodenia sietového pripojného vedenia
pristroja sa musi vedenie vymenit vyrobcom alebo
jeho zakaznickym zastupenim alebo podobne
kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo rizikam.
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8. Cistenie, Gdrzba a objednanie nah
radnych dielov

Pred vSetkymi Udrzbovymi a Eistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie

® Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové otvory
a ebo ho vycistite vyfukanim stlaéenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

® Odporuc¢ame, aby ste pristroj Cistili spravidla
vzdy po kazdom pouZziti.

e Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
aostriedky alebo riedidl; tieto prostriedky by
mohli napadnut umelohmotné diely pristroja.
Dbaijte na to, aby sa do vnutra pristroja
nedostala voda.

8.2 Uhlikové kefky

Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové
kefky na pristroji skontrolovat odbornym elektri
karom.

Pozor! Uhlikové kefky smu byt vymieriané len
odbornym elektrikarom.

8.3. Vymena hoblovacieho noza (obr. 14 - 16)

A Pozor: Pred vSetkymi Upravami na pristroji
vytiahnut elektricky kabel zo zasuvky!

Na vymenu hoblovacieho noza potrebujete prilozeny
skrutkovac (a). Skrutkovac (a) sa nachadza v ulozeni
pre prisluSenstvo nastrojov (9). V pripade potreby
vyberte z ulozenia pre prislu§enstvo nastrojov (9)
skrutkovac (a) a hoblovaci néz (b). (pozri obr. 14).

A\ Pozor: Z bezpe&nostnych dévodov sa elektricky
hoblik nesmie prevadzkovat so zasunutym ulozenim
pre prislusenstvo nastrojov (9).

Elektricky ru¢ny hoblik je vybaveny dvoma
tvrdokovovymi oto€nymi nozmi. Oto€né noze maju
dve ostria a mézu byt otocené. Vd'aka vodiacej
drazke pre oto€né noze sa pri vymene zarucuje
rovnakeé vyskoveé nastavenie. Opotrebené, tupé alebo
poskodené noze musia byt vymenené.

Tvrdokovoveé oto€né noze nie je mozné dodato¢ne
nabrusit.

Uvolnite tri Sesthranné skrutky (c) pomocou
prilozeného skrutkovacieho kl'i¢a (a) a posurite
tvrdokovovy oto€ny ndz postranne pomocou kusu
dreva von z hobl'ovacieho hriadel'a. (pozri obr. 15).
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Pred montazou vygistite usadenie nozov na hriadeli.
Montaz nozov sa uskutocriuje v opaénom poradi.
Postarajte sa o to, aby boli hoblovacie noze na
obidvoch koncoch zarovnané s hoblovacim
hriadelom. Vymerite vzdy obidva noze, aby ste tak
zabezpedili rovnomerné oddelovanie triesok.

/A Pozor: Pred uvedenim elektrického ruéného
hoblika do prevadzky sa musi skontrolovat, ¢i su
noze zabudované v spravnej polohe a pevne sedia.

Kontrola spravneho nastavenia (obr. 16)

(8) Predna zakladna doska (pohybliva hoblikova
noha)

(5) Zadna zakladna doska (pevna hoblikova noha)

1. Spravne nastavenie
Vysledok: Hladky hoblovany povrch

2. Ryhy v povrchu

Problém: Ostrie hobl'ovacieho noza (alebo obidvoch
hobl'ovacich nozov) nie je rovnobezné k vySke zadnej
zéakladnej dosky.

3. Drazky na zaciatku hobl'ovanej plochy
Problém: Ostrie hobl'ovacieho noza (alebo obidvoch
hobl'ovacich nozov) sa nachadza pod vy$kou zadnej
zéakladnej dosky.

4. Drazky na konci hobl'ovanej plochy

Problém: Ostrie hobl'ovacieho noza (alebo obidvoch
hobl'ovacich nozov) sa nachadza nad vyskou zadnej
zéakladnej dosky.

8.4 Vymena hnacieho remena (obr. 17 - 18)

® Vymenu remena by mal vykonat kvalifikovany
odborny pracovnik.

® Hnaciremen (b) sa musi vymenit, ak je
opotrebovany.

@ Uvolnite skrutky (a) a odoberte postranné kryty
remena (6).

o Odstrante opotrebovany hnaci remen (b)
a vycistite obidva remeriové kotuce (c/d).

® Zalozte novy hnaci remefi na maly remenovy
kotu¢ (c) a natiahnite hnaci remen na velky
remenovy kotug (d), priom zaroven otacajte
hobl'ovacim hriadelom.

e Dbajte na to, aby leZali pozdiZne ryhy hnacieho
remefia vo vodiacich drazkach hnacich kolies.

® Krytremena (6) nasadte a pripevnite skrutkami

(a).
8.5 Udrzba

Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju Ziadne dalSie
diely vyzadujuce udrzbu.
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8.6 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nadhradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje;

® Typ pristroja

® Vyrobné &islo pristroja

® Identifikacné C&islo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informécie néjdete na stranke
www-isc-gmbh.info

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za U¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu surovin.
Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju z r6znych
materialov, ako su napr. kovy a plasty. Poskodené
sUciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
$pecialneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych uradoch!
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

Konformitétserklarung

@ erklart folgende Konformitat gemaB EU-Richtlinie und
Normen fiir Artikel

explains the following conformity according to EU
directives and norms for the following product

® déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

@ dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per l'articolo

@ verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

® declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

@ declara a seguinte conformidade, de acordo com a
directiva CE e normas para o artigo

attesterer folgende overensstemmelse i medfor af
EU-direktiv samt standarder for artikel

® forklarar féljande éverensstammelse enl. EU-direktiv och
standarder for artikeln

@ vakuuttaa, etta tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien
vaatimukset

@ toendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele

@ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice
EU a norem pro vyrobek

potrjuje sledec¢o skladnost s smernico EU in standardi za
izdelek

@ vydava nasledujtice prehlasenie o zhode podl'a smernice
EU a noriem pre vyrobok

@ a cikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkez6 konformitast jelenti ki

deklaruje zgodnosé¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujacymi normami na podstawie dyrektywy WE.

AeKNnapvpa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBUE CbI/IacCHO
AvpekTnBa Ha EC 1 Hopmu 3a apTUKyN

@ paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem

@ apibudina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés
normoms

declara urmatoarea conformitate conform directivei UE
si normelor pentru articolul

SNAWvVEL TNV ak6Aovdn GuppdpPpwon cupdpwva Pe TNV
Odnyia EK kal Ta mpoTUTIA YA TO TIPOIOV

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU
i normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU
i normama za artikl

potvrduje sledeéu uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

c/lefyloWUM YA,0CTOBEPAETCA, YTO cneayiowme
NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT AUPEKTMBAM M Hopmam EC

Mporosiowye Npo 3a3Ha4yeHy HUHYe BiANoBigHICTb
BUpO6Y AUPEKTUBaM Ta cTaHfapTam EC Ha BUpi6

@ ja nsjaByBa cnegHaTa COO6P3HOCT COrTacHO
EY-AVpeKTMBaTa U HOPMUTE 3a apTUKAN

Uriini ile ilgili AB direktifleri ve normlari geregince
asagida aciklanan uygunlugu belirtir

@ erklzerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet
og standarder for artikkel

@ Lysir uppfyllingu EU-regina og annarra stadla voru

Elektrohobel RT-PL 82

[x] 2006/95/EC

[[] 2006/28/EC

[] 2005/32/EC

[x] 2004/108/EC

[[] 2004/22/EC

[] 1999/5/EC

[] 97/23/EC

[] 90/396/EC

(] 89/686/EC_96/58/EC
[] 87/404/EC

[x] 2006/42/EC
[x] 98/37/EC

Reg. No.:

[] Annex V

[]2004/26/EC

Emission No.:

[] Annex IV
Notified Body:
Notified Body No.:

[] Annex VI
Noise: measured Ly, = dB (A); guaranteed Ly, = dB (A)
P= KW;L/@=cm
Notified Body:

[]2000/14/EC_2005/88/EC

Standard references: EN 14121; EN 60745-1; EN 60745-2-14; EN 55014-1; EN 55014-2;
EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

Landau/lsar, den 23.06.2009

Weichselgartner/GeheralManager

Unger/Product-Management

/\4&«4@ Uu P
d

First CE: 08
Art.-No.: 43.452.70  1.-No.: 01029
Subject to change without notice

Archive-File/Record: 4345270-27-4155050-07
Documents registrar: Georg Riedel
Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar
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Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

GemaB europaischer Richtlinie 2002/96/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht missen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentimer des Elektrogerétes ist alternativ anstelle Rucksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgeréat kann hierfiir auch einer
Ricknahmestelle tiberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefligte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hisne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri€na orodja zbirati lo€eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vra¢anje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastniStvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom prilozenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kdzé.

A villamos készlilékekkel és elektromos-6regkésziilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban t6rténé realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kiilon kell gyujteni és egy kérnyezetbarati Ujraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzakiildési felhivashoz:

Az elektromos készllék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakuldés helyett
alternativ egy szakszer( értékesitésre. Ehhez az 6reg késziiléket egy visszavevé helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkdzi iparkdrfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készllékekhez mellékelt vilamosalkatrészek nélkdili
tartozékrészeket és segitéeszkozoket.
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektriCnim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istro$eni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nagin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja viasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektriénih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u ku¢no smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekoloski primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u sluc¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u stru¢nom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moZe da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedaveijte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smeérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pti odborné
recyklaci v ptipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojiim pfilozené Casti pfisluSenstvi a pomocné
prostfedky bez elektrickych soucasti.

Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recyklacna alternativa k vyzve na spéatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spétnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj moze byt za tymto ucelom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii a ckych komponentov.
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®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste razmnoZzevanje dokumentacije in spremljajo¢ih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvleckih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

®

Az termékek dokumentécidjanak és kiséré okmanyainak az
utannyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

Naknadno tiskanije ili sli¢cna umnozavanja dokumentacije i prate¢ih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomi¢no kopiranje, moguce je samo uz
izricito dopustenije tvrtke ISC GmbH.

Potpuno ili delimi¢no $tampanije ili umnoZavanje dokumentacije i

sluzbenih papira koji su prilozeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izriGitu saglasnost firme ISC GmbH.

Dotisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a prévodnich
dokumentd vyrobkd, také pouze vynatkd, je pfipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

&®

Kopirovanie alebo iné rozmnoZovanie dokumentacie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj ¢iasto€né, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolo¢nosti ISC GmbH.

®  Technische Anderungen vorbehalten
Tehni¢ne spremembe pridrzane.

Technikai valtozasok jogat fenntartva
Zadrzavamo pravo na tehni¢ne izmjene.
Zadrzavamo pravo na tehni¢ke promen
@  Technické zmény vyhrazeny

@  Technické zmény vyhradené
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podlezejo stroki kontroli kakovosti. Ce pa ta naprava kljub temu ne bi kdaj delovala brezhibno,
bomo to zelo obzalovali in Vas prosili, da se obrnete na nado servisno sluzbo na naslov, ki je naveden na tem
garancijskem listu ali pa na na najblizjega pristojnega trgovca z nasimi proizvodi. Za uveljavljanje garancijskih
zahtevkov velja sledece:

1.

Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. NaSe garancijske storitve so za Vas brezplac¢ne.

Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanijkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo takSnih pomanijkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upo$tevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtnidtvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, §kodo zaradi neupostevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupo$tevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napaéno
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe. To velja $e posebej za
akumulatorje, za katere vendarle dajemo garancijski rok 12 mesecev.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

Garancijska doba zna$a 2 leti in za¢ne te¢i z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

Za uveljavljanje Vadega garancijskega zahtevka Vas prosimo, da poSljete pokvarjeno napravo na nade
postne strodke na spodaj navedeni naslov ali pa se obrnite na najbliZjega pristojnega trgovca z nasimi
proizvodi. Prilozite original raéuna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom nakupa.
Zato prosimo, da dobro shranite racun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nham po moznosti natanéno
opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nade garancijske pogoje, boste nemudoma dobili nazaj
popravljeno ali novo napravo.
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@ GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevo,

termékeink szigoru mindségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem mikddne
kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjilk Ont forduljon ebben a garanciakartyaban megadott cim
alatt talalhaté szervizszolgéltatdsunkhoz, vagy a legkdzelebbi illetékes barkacs uzlethez. A garanciaigény
érvényesitésével kapcsolatban a kdvetkezd érvényes:

1.

46

Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garanciateljesitmenyeket. A jogi szavatossagi igenyek,
ez a garnacia altal nincsennek érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara ingyenes.

A garancaitelyesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki, amelyek anyag- vagy gyartasi hibakra
visszavezethetéek és ezeknek a hibdknak a kikliiszébolésére ill. a készllék kicserélésére van korlatozva.
Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari vagy ipari
Uzemek terlletén térténd bevetésre lettek tervezve. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a készlilék
kisipari, kézmipari vagy ipari izemek tertiletén valamint egyenértéki tevékenységek terlletén van
hasznélva. Tovabba a kdvetkezé karpotlasi teljesitmények mint a szallitasi karokért, karokért amelyek az
Osszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy amelyek a nem szakszer felszerelés, a hasznalati
utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz haldzati feszlltségre vagy aramfajtara vald
rakapcsolas), visszaélésszerl vagy nem szakszer(l hasznalatok (mint példaul a készulék tulterhelése vagy
nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok), a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivil hatasa, idegen testek behatoldsa a készulékbe (mint példaul homok, kévek vagy por)
erészakbehatolas vagy idegen behatasok (mint példaul leejtés altali karok) ugymint a hasznalat altali,
szokasos kopasok altal keletkezd karok ki vannak zarva. Ez kiildnésen azokra az akkukra érvényes,
amelyekre még egy 12 hénapos garanciaidét nydjtunk.

A készlléken torténd eldzetes belenyulas esetén elveszitédik a garanciajogosultsag.

A garanciaidé érvényessége 2 év és a készlilék vasarlasi idépontjaval kezdédik. A garanciaigények a
garanciaidé lejarasa el6tt, két héten bellil érvényesiteni kell, miutan felismerte a hibéat. A garanciajog
érvényesitése a garancia id6 lejarasa utén ki van zarva. A készullék kicserélése vagy megjavitdsa nem
vezet a garancia idétartaménak a meghosszabitasdhoz se nem vezet ez a teljesitmény a készllék vagy az
esetleg beépitett potalkatrészek egy Uj garanciaidétartamhoz. Ez egy helyszini szerviz esetében is
érvényes.

A garanciajog érvényesitéséhez kérjuk klldje a defekt készuléket bérmenetesen a lent megadott cimre,
vagy kérjuk forduljon a legkdzelebbi illetékes barkacs Uzlethez. Mellélkelje a vasarlasi nyugtat erdetiben
vagy egyébb mddon levd bizonylatot a vasarlas keltérdl. Kérjuk érizze ezért jol meg a pénztari cédulat mind
bizonyitékot! Kérjuk irja le lehetdleg pontosan a reklamacié okat. Ha a defekt a garnciateljesitménylink
keretén belll van, akkor kap azonnal egy megjavitott vagy egy Uj készuléket vissza.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne radi besprijekorno, jako nam je Zzao i
molimo vas da se obratite nadoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamstvenom listu, ili najblizoj
trgovini gradevinskim materijalom. Za potrazivanje jamstva vrijedi slijedece:

1.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u Vase zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvacéa isklju€ivo nedostatke nastale zbog greSke na materijalu ili tijekom proizvodnje i
ogranic¢en je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaiji nisu konstruirani za koritenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva iskljuéene usluge zamjene proizvoda u slu¢aju transportnih ostec¢enja,
Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
(kao npr. zbog priklju¢ka na pogredni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena
(kao npr. preoptereéenje uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u slu€aju nepridrzavanja uputa
za odrzavanje i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. ostecenja zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog
trodenja tijekom koridtenja. To narocito vrijedi za baterije za koje ipak dajemo jamstvo od 12 mjeseci.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvrSeni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapocinje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uogili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je iskljuéeno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod kori$tenja servisa na licu mjesta.

Za potrazivanje jamstva neispravan uredaj pos$aljite, oslobodeno postarine, na dolje navedenu adresu ili se
obratite najblizoj trgovini gradevinskim materijalom. PriloZite originalni raéuna za kupnju uredaja ili neki
drugi dokaz o kupniji s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saduvate radun kao dokaz! Sto
to¢nije opisite razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vadem uredaju,
odmah éemo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.
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GARANCIJSKI LIST

Postovani kupci,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne radi besprekorno, veoma nam je zao i
molimo vas da se obratite nadem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu, ili najblizoj prodavnici
gradevinskog materijala. Za garantni zahtev vazi sledece:

1.

48

Ovi garantni uslovi reguliSu dodatne garancije. Ova garancija ne doti¢e Vase zakonsko pravo zahteva za
ostvarenje garancije. Realizacija garancije je besplatna.

Garancija obuhvata iskljuc¢ivo nedostatke koji nastanu zbog pogreske na materijalu ili tokom proizvodnje i
ogranicen je na odstranjivanje tih nedostataka odnosno zamenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to
da nasi uredaji nisu konstruisani za korid¢enje u komercijalne svrhe, niti u obrtu i industriji. Prema tome
ugovor o garanciji ne moze da se ostvari, ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili fabrickim pogonima, kao i u
sliénim delatnostima. Nadalje su iz garancije isklju¢ene usluge zamene proizvoda u sluc¢aju transportnih
oStecenja, Steta zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja
uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogreSan mrezni napon ili vrstu struje), zbog
Zloupotreba ili nestru¢nih primena (kao npr. preopterecenje uredaja ili koriS¢enje nedozvoljenih alata ili
pribora), u slu€aju nepridrzavanja uputstava za odrzavanje i bezbednosnih odredaba, zbog prodiranja
stranih tela u uredaj (npr. peska, kamenja ili prasine), nasilne primene ili spoljnih uticaja (kao npr. oste¢enja
zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog habanja tokom kori§¢éenja. To narodito vredi za baterije za koje ipak
dajemo garanciju od 12 meseci.

Zahtev za garanciju prestaje vaziti ako su na uredaju vec¢ izvrSeni neki zahvati.

Garantni rok iznosi 2 godine a pocinje sa datumom kupnje uredaja. Garantni zahtjevi ostvaruju se pre isteka
garantnog roka unutar dve godine nakon §to ste uo€ili kvar. Realizacija garantnog zahteva nakon isteka
garantnog roka je iskljuéeno. Popravkom ili zamenom uredaja ne produzava se garantni rok niti se tom
uslugom realizuje novi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne delove. To takoder vazi i kod

koric¢enja servisa na licu mesta.

Za garantni zahtev treba da neispravan uredaj poSaljete, oslobodeno od postarine, na dole navedenu
adresu ili se obratite najblizoj prodavnici gradevinskog materijala. PriloZite original ra¢una za kupnju uredaja
ili neki drugi dokaz o kupnii s datumom. Molimo Vas da iz tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto
tacnije opiSite razlog reklamacije. Ako nasa garancija obuhvata kvar koji je nastao na VaSem uredaju,
odmah éemo Vam vratiti popravljen ili novi uredaj.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nade vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je nam to
velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto zaruénim listu
nebo na nejblizsi pobocku hobbymarketu. Pro uplatiiovani pozadavkl poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky upravuji dodate¢ny zaruéni servis. Vasich zakonnych narokt na zaruku se tato
zaruka netyka. Nas zarucni servis je pro Vas bezplatny.

2. Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatkd, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, ze
nase pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské, femesinické nebo
pramyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych,
femeslinych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zpUsobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
ddvodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napf. pretizeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroju nebo pfislusenstvi), nedodrzovani pokyn( pro udrzbu a bezpe¢nostnich
pokyn(, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouziti nasili nebo
poskozeni v dusledku cizich vlivd (jako napf. Skody zplsobené padem), jakoz také bézného opotiebeni
zpusobeného pouzivanim. To plati obzvlasté pro akumulatory, na které pfesto poskytujeme zaruéni Ihitu 12
mésicd.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

3. Zaruéni doba ¢&ini 2 roky a zacina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vyprSenim zaruc¢ni doby je
tfeba uplatfiovat béhem dvou tydn( od zjisténi defektu. Uplatfiovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vyloué¢eno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzeni zaruéni doby, ani k zahajeni nové
zaruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v pfipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

4. Pro uplatnéni poZzadavku poskytnuti zaruky nam prosim zaslete defektni pfistroj osvobozeny od postovného
na nize uvedenou adresu nebo se obratte na nejblizsi pobo¢ku hobbymarketu.Pfilozte original prodejniho
dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto dobfe uloZte jako dlkaz! Popiste
nam prosim pokud mozno pfesné dlivod reklamace. Je-li defekt pfistroje v nasem zaruénim servisu
obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistroj.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nade vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze tento pristroj napriek tomu nebude bezchybne
fungovat, je ndm to velmi I'Gto a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste alebo na najblizsi prislusny hobbymarket. Pri uplatfiovani nérokov na zaruéné pinenie
platia nasledujuce podmienky:

1.
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Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vade zakonné naroky na zaruku nie su
touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

Zarucéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré su spésobené chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim. Z na$ej zaruky su okrem toho vylu¢ené nadhradné pinenie za Skody pri transporte, Skody
sposobené nedodrzanim ndvodu na montaz alebo na zaklade neodbornej instalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh prudu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nésilia alebo cudzieho pésobenia
(napr. Skody spdsobené padom), a taktieZ je vylu¢ené bezné opotrebenie primerané pouzitiu. To sa tyka
predovSetkym akumulatorov, na ktoré napriek tomu garantujeme zaruénu dobu 12 mesiacov.

Narok na zaruku zaniké, ak uz boli na pristroji svojvolne uskutoénené zasahy.

Doba zaruky je 2 roky a zagina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdhov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vyli¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlZeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékol'vek
indtalované nahradné diely. To plati taktieZ pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim za$lite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu alebo sa obratte na najblizsi prislusny hobbymarket. PriloZte predajny doklad v originali
alebo iny doklad o zakupeni s datumom. Prosim, starostlivo si preto uschovajte pokladni¢ny blok ako
doklad o zakupeni! Prosim, popiste nam ¢o najpresnejsie dévod reklamacie. Ak spada defekt pristroja pod
nase zaruc¢né plnenie, dostanete obratom naspéat opraveny alebo novy pristroj.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse, oder an den nachstgelegenen zustandigen Baumarkt zu wenden.
Fur die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzlichen Gewéhrleistungsan-
spriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler zu-
rlickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Geréates beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten einge-
setzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fir Transportschédden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanlei-
tung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), missbrauchliche oder un-
sachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen
Einsatzwerkzeugen oder Zubehor), Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen, Ein-
dringen von Fremdkérpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch verwendungsgemafen, iblichen
Verschlei3 ausgeschlossen. Dies gilt insbesondere fiir Akkus, auf die wir dennoch eine Garantiezeit von

12 Monaten gewéhren.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

3. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Geréat oder flr etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

4. Fir die Geltendmachung lhres Garantieanspruches tibersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an die
unten angegebene Adresse, oder wenden Sie sich bitte an den nachstgelgenen zustandigen Baumarkt.
Flgen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten Kaufnachweis bei. Bitte bewahren
Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns bitte den Reklamationsgrund
maoglichst genau. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend
ein repariertes oder neues Gerat zurlick.

iSC GmbH ¢ EschenstraBBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)

E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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o - -
www.isc-gmbh.info
Name: Retouren-Nr. iSC:
(2]
StraBe / Nr.: Telefon:
PLZ Ort Mobil:
Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: I.-Nr.:

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
bitte beschreiben Sie uns die von lhnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerétes als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen

fur lhre Reklamation schneller bearbeiten und Ihnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerét funktio
oder ,,Gerét defekt” verzégert hingegen die Bearbeitung erheblich.

o

Garantie:

JA[]

NEIN ]

Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Bei iSC-Webadresse anmelden - es wird lhnen eine Retourennummer zugeteilt | @ lhre Anschrift eintragen | @ Fehlerbeschreibung und Art.-Nr. und I.-Nr. angeben |

@ Garantiefall JA/NEIN ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen

EH 06/2009 (01)
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